=

of Jai Bahddur’s warning and of his Majesty Jahanbani’s
departure. Tardi Beg Khan and the othier faithless servants came
and paid their respects to the Mirai who made them all over to trusty
men of his own,

A short-sighted man, whe does net reflect on the evil day or ona
bad eud and who enters on the path of wicked designs and of shame-
Jessness, i reality strikes an axe into the foos of his own well-being,
and prepares for Iimself wmisfortancs and heaven-sent adversities.
These things ave not hidden from the readers of the pages of the
world’s history! When Mir Gthaznavi came and paid his respects to M.
*Askari, the latter said, “ We came o do homage to the king, whero-
fore has his Excellency gome off by the desert #”* Then he inquired
whero the Prince was, meaning his Majesty, the king of kings. Mir
Ghaznayi szid he was in his quarters. The Mirad said “ Good, let a
camel-load of fruit be taken to him from the commissariab (rikib-
lhina); I am coming too”” At night he and one ortwo clerks
examined ! in his tent some of the things which had been bronghd
from the royal stores (sarkir); they wrete them down and the
state of affairs was exactly as Bairim Khan had conjectured and
had represemted. Next day ai breakfast time (about 9 a. u.) he
had his drums beaten and moved from his quavbers to the royal
encampment. He alighted at the door of his Majesty Jahanbhani’s
residence (daulatkhdna) and had all the men, one by one, small and
greab, arrested. He made over Tardi Beg Khin to Shik Walad,
and he put all the unfaithful servants in charge of his own men
and took them off to Qundahdr. Mauy of them he destroyed: by
hardships and torments, and frem Tardi Beg Khin he took all his
hoard so that bo soow got the vetribution of his deeds. But no,
no! how could this be retribution for sach crimes ? if we called
this typhoon of evils one revolution (girdi)® in the descending of
retribution, it would still not be appropriate s

I Jauhar, who remained in the an atomy (girdd) out of the abun-
eamp, describes how disappointed | dance. Pyphoon, t&fan, means etymo-
‘Askari was to find that a heavy | logically a turning or revolving (ef..
chest contained only stones. whirlwind) and hence is 1l.pyrupr.i-ni{:l ¥

2 Of text 1. 63, 1.5 where the used herve,
same word girdi s used. But 3 Tardy Beg was eventually put tos
soveral MSS. have nasl J% instesd death by Bahian Khan,
of nuziil J3P as if the phrase was .
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Verset

If a wicked and ill-fated man

Become good by a teacher’s insbruction,
In the end tho mystery is explained
For then his true nature is revealed.

It is clear to those who can discern the mysterios of fate, that
when the fortunate hand of an eternally elected one be decked with
sovereignty’s sigunet, and_the dominion-head be exalted by the
 khaldfat’s dindem, the rays of glory are ever shining on the forchesd
of his caveer. One of the wondrous indications and celeStial por-
tents which occurred at this time in velation to his Majosty, the
kimg of kings, was as follows. When Mivza ‘Askai came to the
royal camp and began his improprietics, Miv Ghaznavi and Maham
Aghii # brooght his Majesty the king of kings before him on the
shoulder of honour and in the bosow of security. Though the Mirzi
directed his countenance towards him and-had a jubilant® air and
wore a forced smile, his Majesty, even then an aggregate of the
perfections of a mature man of the world, spite of his tender years,
was in no way olated (,nguﬁul Restraint * of spirit was mani-
fested on lis brow. The Mirza clmngc.d his tone ® and amd *We

I The text has in the firet lme' pogite 'of  shulrkhand. It meang
kunad instend of kunish andcon« | smiling or laughter ont-of anger
sequently is unintelligible. Most of or recklessuess, lif. o poison-smile.
the I. O. MSS. have kunigh (SN A sardonic smile perhaps expresses
and ‘I think this is unguestionably the meaning. I
the right reading. The meaning is # Qabz-1-Ehdlir, repression or de-
that the coltigh nature will hreak pression of spirit: e and B, says
through some day, or as Babar ex- | Tane 94820, are terms applied by
expresges it, that overything retmms the investigators of trath among the
to its orviginal. It corresponds to Sufis, to two contrary states of the
the Horatian maxim about nature's heart, from both of which it is
returning even if expellcdhy u pitch. soldom  or never fréo; the former
fork, being an affection of the heart with-

2 So in text msi:eud of o Anaga bolding it from dilatation and joys.
sometimes ased. Probably Agha 18 ) See also Dict, T. T. IL 1198, "Therve
right for it is also a teym applied to A F. uges it in opposition to ghign/t-
#woman. agt which literally means sxpan-

8 Dar mcqim-i-ghigauftags u zahr- 81011,

Bhond amad. Zohrlhand is said- b Tarig gbm"a This term is ex-

by the Bahdr-i-ajam to be the op- pluined by the Bahar-i-ajgn: to meat

=




: Mmﬁ’s ring was hanging from his neek by a red ribbon and
after a little while the child in accordance with infantive ways-——
no! no ! by Fortune’s guiding hand, put his hand to the ribbon and
sought to take it. 'The Mirza immediately took the ribbon from his
neck and gave it to his Majesty, the king of kings. The acute in
the assembly saw in this an auspicions prognostic that bye-and-bye
the seal of dominion and the ving of sovereignty would hear his
Majesty’s name, and that water flowing from the fount of Divine
bounties would become @ river. From thence his Majesty the §hahan-
shah went, protected by the Divine aid, in company with M.
fAskari towavds Qandabdr. Standing and sitting, sleeping and
waking, rays of greatness and command streamed from his Majesty’s
forehead, and the lights of God’s knowledge were manifested. On
the road Koki Bahddur, one of M. ‘Askari’s confidants, came near
his Majesty’s (Akbar) camel litter and said to Mir Ghaznavi that if he
made the prince over to him he would take him to the king. The Mir
replied that as the king himself had not taken him, *twas evident
there was a reason for leaving him; mnor could he venture without
high authority to take action. Bahadur said, ¢ ’ve formed the desire
to serve his Majesty and hence I come at such a time of desolation
to do so. I wanted to porform this service and now that you don’t
exalt me by this blessing, give me a token from his Majesty, the king
of kings (Akbar), that I may give it to his Majesty.” Miv Ghaznavi
gave to Bahiidur his Majesty’s cap,! the diadem of the moon of
augpiciousness, and thereby exalted him.

M. “Askari brought his Majesty, the king of kings, to Qandahar
on 18th Ramazin, 950 (16th Deeember, 1543), and assigned him &
residence in the citadel near himgelf. Miham Agha, Jiji Anaga and
Atka Khan were made eternally fortunate by serving him, and fonged
for the diffusion of the light of holiness. The Mirza made' over
this nursling of fortune who was growing up in the shadow of the

reversal of a former condition. He wearing. It ig very ridienloas that
quotes p. 216b A.F. for such uso of A. P, makes Buhadur speak of the
it. infant as his Majesty Shahanshah,

The taqiye is properly the skull- & bitle not invented for him till long

hanging down the head, or the i haps  this was all the c¢hild was
cap worn under the turban, hut per ! afterwards.

CHAPTER XXIX L
¥ whose thig child is. Why shonld he be elated at seeing ub2
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tended him.. To appearance she watched over him, but in reality

she was keeping herself alongside of light absolute, and so receiving
illamination, and day by day she was beholding more and more the
glory (farr) of greatmess prosesding from the light-increasing brows
of that world-blessing. ¢

Hvil thoughts rvespecting one who is God-supported and in

whose person God-nonvished light exists, can only terminate in good,
and out of contraviety nobhing can come except service and benefit,
Accordingly Bternal Providence was tending him at that time when

I

paternal affection and maternal love should have been responsible

for his needments (fakafful-i-muhimmit) and be was in the hands of
deadly enemies, so that the foot of loyalty of the far-sighted of
wisdom’s kingdom might be the move established, and that a guiding
lamp might coms into the hands of the short-sighted and simple,
and that the facts of the Divine watchfulness and of heavenly
guardianship might be manifest to friend and foe. I have heard from
the sacred lips of his Majesty, the king of kings, as follows: “I
perfoctly remember what happened when T was one year old, and
especially the time when his Majesty Jahinbani proceeded towards
“Iraq and I was brought to Qandahar. I was then one year? and
throo months old, One day Maham Anaga,the mother of Adbham Khin,
(who was always in charge of that nursling of fortune), represented
to M. ‘Asksri, “ It is a Thrki® custom that when a child begins
to walk, the father or grandfather or whoever represents them, takes
off his turban and strikes the child with it, ashe is going along, &0
that the nursling of hope may come to the ground (i.e., may fall
down). At present his Majesty Jahanbani is not here; you ave in
his room, and it is fitting you should perform this spell which is

1 7This lady went, after her hus-
band’s death, to Mecca in company
with Gulbadan Begam and others in
1574.

8 Fourteen months, viz, from 15th
October, 1542, to 16th December,
1548, or 14} Mubammadan months.

& Poxt, rasm-i-busurgan, ancestral

custom, but L V. MS. A, 564, and
8308 and 3330 have Turkin, and this
is most likely to be corrvect. Maham
Anaga being a Turk or Uzbak might
speak of Turki customs to ‘Askari,
but would hardly rvefer to ancestr
customs.



CHAPTER XX1X,

ndt againdt the evil eye. The Mirza immediately too OL
irban and flung it at me, and I fell down.”” “This striking and
falling,” his Majesty deigned to observe, “ are visibly before me.  Also
ab the same time they took me for good luck to have my head shaved % 198
at the shrine of Baba® Hasan Abdal. That journey and the taking
off my hair are present before me as in & mirror.”’

What is there extraordinary about this or a hundred things like
i, to any one in the blissful chambers of whose heart there is an
enkindled lamp ?

As the thread of the narrative has extended so far, it is unavoid-
able that for the moistening of discourse (sirabi-i-sulkhan), 1 say
something about the remaming events of Sher Khan, about Mirzd
Haidar’s going to Kaghmir, about the condition of M. Kamrin who

* went to Kabul, and M. Hindil who hurried off to Qandahir, and
Yidgar Nagir Mirza who made opposition and remained in Bhakkar,
o that the searcher after instructicn may take warning, and by the
strength of a happy fortune, spend his days prudently and right-
eously.

was taken. But the shrine is @
long way off from Qandahir and
is doubtfal if ‘Askari would

L Apparently egipand: is mnobt wild
rue, but mehndi, d.e, Lawsonio
inermis, which yields henna, it

# Probably what was cut off was
a ciinti, or tuft. See Herbelot, pp. 21
and 180.

8 There is a famous shrine of
Hasan Abdal in the Attoek tahsil
of the Rawal Pindi district. See
Murray's Hand-book for the Panjab
268, the Tuzak-ijahdngiri 48 and
Blochmann 575. Jahangir says that
Shemsu-d-din Atka made a rescr-
voir at Hasan Abdil, and as he
was Akbar’s guardian and foster-
father, it is possible that it was to
this IJasan Abdil that the child

have allowed Akbar to be removed
so far. There is a shrine called
Baba Wali, and also Hagan Abdal, in
the outskirts of Qandahir (to the
westward). Tt is mentioned infra
text 1. 238, eight lines from foot,
and it is probably to this place that
Akbar was taken.

I may note that there is a Jong
account of the saint Hasan Abdal
in the Tar. Sind. Mi‘sim was a
descendant of his, the saint's original
home being Sabzwar in Persia.

B
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CHAPTER XXX,

BRIEF ACCOUNT! OF THE RVI-ENDING cArurR oF SHir Kaiw.

Tt is known that Shér Khin after erossing tho Biah (Beas) ad-
yanced slowly, and in spite of all his warlike equipment ‘acted with
great circumspection. He was groatly afraid lest the heroes of the
royal avmy should conlesco and advancing into the field of warfare
should exact vengeance from him and bring to nothing all his treach-
erous machinations. He had sent a large force ahead, bub was
very cantions abont engaging. After some days, when the defection
of M. Kamran, and the opposition of the other brothers became
known far and wide, he came to Lihor. From thence he advanced
as far as Khushib? and was for some days in Bhera® and its neigh-
bourhood. He sent a summons to Sultin Sdrangs Ghakkar and
Sultin Adam who were leading landholders in thab neighbourhood,
but as they had been clients of his Majesty Giti-sitdni Firdiis-
makini, and had prospercd by the favour of that exalted family they
did not listen to his overtures. He advanced to Hathiapir® in the
(thakkar territory and sent a large foree against them. The Ghalk=
kars fought bravely and defeated the Afghans so that many of them
were captured and gold. Shér Khin wished to march against them
in person. He consulted his followers and they adyised that as this
tribe had strong mountains and remote (zominhd-i-qalb, heart, i.e.
intornal) territories, they should be dealt with by degrees and by

1 This and the two following head- B Perhaps Hatiyir Lang, Jarrets
ings do not ocenr in several MSS. I, 325, Named after Hati Ghakkar;

# Jarrett T1, 328, Tn Shahpir, Bibar, 259, and Tuzak-i-Jahingii,
Panjab v. bank Jehlam, W. N, W, 8. Abhmad ed. 47, where the place is .
Lahar. cnlled Hatiya. It is between Rohtis

8 Also in  Shahpiir, North-West and Rawal Pindi, and near a river
Khushib. called the Kisi. Delmerick apud

4 See Delmerick, 1. ¢. and Bloch- | Blochmann, 487n.

mann, 436
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jolicy.  The proper course was toleave a large army in that
neighbourhood which could both watch the royal army and also
devastate the country of the Ghakkars. It was also desirable that
a strong fort should be built for the carrying out of these two
objects. Thus by a counter move these men would be impeded by
their own impediments (az tangandi-i-kbud batang amada) and their
stubborn heads be brought low. Wor himself, the proper conrse was to
turn back and apply himself to the administration of the vast country

of India. In consequence of this advice he laid the foundations of 196

the Fort of Rohtis! and having loft a large force there he maxched
back and came to Agra. From thenco he came to Gwalior where
Mir Abii-l-Qasim was sheltering himself, but was obliged by want
of provisions to surrender. Shir Khan became supreme, and divided
all India, except Bengal, into 47 divisions. He introduced the
branding? of soldiers’ horses and carried into effect some of the many
plans of Sultdn ‘Ali’u-d-din which arve set forth in the Tarikh-i-Firiiz-
ghihi,® and which he had heard of. After that he proceeded against
Piiran* Mal the Raja of Raisin and Candiri. He got the Raja out of
'the fort by a dishonest treaty and promises and by the efforts of
sundry misguided lawyers® and wretched ignoramuscs he destroyed

the very men to whom he had given quarter. Thence he came to

1 T. G. s v. Rotas. Named after
Rohtds in Bihar ; on the Kahan and
in the Salt Range. For descriplion
see Murray's Hand-hook, Panjab, 287.
See also Tuzak-i-Jahangiri, pp. 46,47,

% According to the Chronicle, Shér
8hih claimed this as his own inven-
tion.

8 Hiliot I11, 197 and also 179,

4 According to one account de-
scended from the Salhadi of Bibar's
Mem. DBut ‘Abbas ealls him Bhaia
Paran Mal and says he was only an
officer under Salhadi’s family.

5 A.F.s indignation is very cre-
ditable fo him and he is apparently
the only writer who expresses it,
Nizamn-d-din, Badioni and Ferighta
tell the story without censure, and

"Abbas Khan scems to exult in it.
Elliot TV, 402. But A. F. draws
a veil over the fact, mentioned by
the other historinns, that the leading
ingtigator or ratifier of Shér Shih's
shameless breach of faith was a
lawyer or rather theologinn named
Raofiu-d-din Safavi of whose wisdom
and learning A. F. speaks so highly
in Chapter XXVI and in Jarrett,
111, 423, Probably the reason for
this reticence was that A. I.s
mother was the daughtor or other
near  descendant of Rafi-ud-din.
See Jarrett 1. ¢. The reason the
lawyers gave for the breach of the
safe-conduct was that Piiran Mal
had Muohammadan women in his
liarom and had even made some of
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‘established sorais on the roads at the distance of every kos.

After a dangerous illzess in Agra® he marched agninst Maldos
the lord of Ajmir, Nagor and many other cities. When he had
by fraud and guile® disposed of that territory he hastened to Citir
and Rauthanbi. There too he practised his juggleries so that the
eustodians of the forts sent bim the keys.  Having got rid of every-
thing there he entered the territory of Dhundira.* From there he
went to the fort of Kalinjar and laying siege to it, he made covered

approoches (sabithd) and drove mines agninst it.

Ox 10th Muharram,

them into dancing girls. In a foot-
note to the text there isa passage
which is too interesting o be omif-
ted, supported as if is b} two MSS,
It is to the effect thal on account
of the breach of faith Qutb Khan
left Sher SKah's service and became
s hermit. It is not clear who this
Qutb Khian was, bub he conld not
have been: Sher Shih's son for he
had been shortly before killed in
hattle. ‘Abbas Khin, Elliott, L o
calls him Quib Khin Nabit and says,
as also does Baddini, that he was
one of the mnegotiators of the
treaty, The word which I have
translated ignorvemuses iy safthan.
Oould A. E. poseibly mean’to pun
on Rafiu-d-din's title of Bufavi?
Tor definition of safa, see Lane's
Dict, 13776 and Dict. T, T. 1. 724,

I Referring to Husain Skah of
Gaur, Stewart's Bengal 109,

$ According to ‘Abbis the illness
occurred on his way to Bibar and
Bengal.

5 Alluding to the stratagem of
the forged letters by which he is
said to have deceived Maldso. See
Fiphinstone’s History. This is pro-
bahly the Hadigu-i-Mildgo, Maldeo's

cadastrophe, to which A. ¥. refors
in the din, Jarvett TTE 421 and note,
1t was this affuir that drove A Flg
father from Nagor, |

¢ This is Jaipir in Ambar, the
old nasme of which was Dhandar.
See Tod's Rajasthan.

& This month sad day are wrong.
The date given by Ferishta and
Khiifi Khin ig 12 Rabi‘u-l-awwal.
A. F. says Sher Khan reigned &
years, 2 months, 13 doys, which does
not agres with the date 10th Mu-
harram. Shér Shah is said to have
asgumed the title and to bave struck
coins after the battle of Qananj.
This oceurred in the beginning of
947, 10th Mubarram, whence perhaps
A. F./s date 10th Mnharram 952,
in order to miake it an anniversary
and point & moral. If we reckoi
that he ruled five years, viz., 947-51
and died 12 Rabi-‘ul-awwal we get
the figures 5 2 12 or almost exactly
A. Fs. Indeed it he did not die till
after sunset the 13 is right. AR
vefers to Sher Shak's death im
the Ain, Jarrett II, 159, 180. As
pointed out by Erskine, A. F. later
on, p. 336 of text gives another. date
for the death, vis., 11 Rabi-‘nl-awwal.
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QO Wr 5th March, 1545, he was consumed by flames of fire which

o spontancously arisen out of the smoke-sighs' of the oppressed. The
chronogram of his combustion was found in the words © (a) atish
murd ;>  Died from five (=952).”” Though in taking this splendid
citadel his life came out of its elemental quadrilateral? yet the fort
came into possession. He governed Hindustan by fraud snd craft
9 years, 2 months, 18 days. Eight® days afterwards lis younger son
Jalal Khin took his place, and calling himself Islim Khin took the
title of Shah. He surpassed even his father in wickedness. As the
sway of those two seditious impostors was alongside of the crescent-
moon* world-lighting splendoars of the standards of the everlasting
dominion like the light of fireflies,® semblance without substance, the
mysterious design of God for the sake of some purposes, which
were infolded in His wisdom’s ambushes, let it prank for a few days
and then levelled it with the dust of ruin, and so the world escaped
from the gﬁp of the existence of those tyrannons mischief-makers.t

! The allusion seems to be to the
Gulistin I, 27. Did means smoke,
but is used metaphorically for the
sighs or exhalations of the heart.

% A.F. plays nupon the supposition
that the human body is made up of
four elements, and compares this
quadrilateral to the four walls of
Kalinjar.

¥ According to Nigamu-d-din and
Verighta Islam Khan succeeded o
15 Rabi-‘ul-swwal, or the shird day
sfter the death.

¢ Mahew, & crescent, or perhaps

ol

a ball representing a moon which
was carried on the standards.

§ Kirmakd@n-i-ghabiab, tiny, night-
gleaming worms, but apparently fire-
flies are meant. I do not remember
to have seen glow worms in India,
and the reference to the falling to.
the ground shows that fireflies are
intended, and Chalmers so translates
the passage.

8 Mu‘arbidan-i-solizakar. Mu‘arbid
ig properly one who does nat carry
hiy liquor well, and so anmoys his -
boon-companions. Lane 19956
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t’.
C-HAI‘TER XXXI.

Brigr AQUOUNT OF M Hamar,

The story of M. Haidar is as followa i=~Whoen he had goﬁ
assistance from his Majesty Jah&nbani, he proceeded towards Kashuir,
a5 nlvoady related.  When he got to Naughahe,! the officers whose
names have already been given, loyally came forward and did hom-
age, and again showed him how he could enter Kashmir and take
possession of it. The Mirza advanced by the passesin reliance on ‘the
Divine aid and the royal fortune. Meanwhile a schism oecurred in
the Bmperor’s army. As has been already stated, Khwija Kilin Beg
either from his own inolination or ab the instance of M. Kamvin, aban-
doned the enterprise and joined M. Kimrin, while Mugafiar Tipei®
wenb off to the Sirang? hills. None remained with M. Haidar save a few
old servants and the troops whoo his Majesty Jahdnbini had deputed to

his assistance. But as there was much strife and dissension and confu- |

gion and anarchy in Kaghmir, he was warmly supported by the eager=
ness of the Kaghmiry, and on 22nd Rajab, 947 (22nd November, 1540),
he entered by the pass of Pincéand conquered Kaghmir without a battle
ov a struggle. For at that time it had boeen long without an estab-
lished ruler, and the ministors tyrannously Leld the country in their
own possession, and while giving to one of the claimanis the name of
monarch, themselves oxercised the authority, At that period & per-
son called Nazuk $hah—having a name fhat was no name ® was the

\ 7hr. Rush. 483. Naughahr is in
Kaghmir snd W. N. W. of Jammi.

1t ig not given in the Ind. Gaz, Tt

was the old capital,

8 Tir. Ragh. 433, Iskandar.
[ M. Add: 27, 247, Iskandar.

& The Ghakker country 8. W. of
Kughmis; Panic,

4 Text, but there is a variank

And

Piane and Nigimu-d-din so writes
it,

b A I puns on the wm*d Nﬁz'uk
calls 1t an 1sm=-z»bt-emwmtmm (hko
the ‘outis’ of Ulysses). There is the
variant Bavalk (qu. Navak), and the
coing give Nadir. Seo Mr Rodgers’
paper, J. A. S, B 1885, p. 1l



CHAPTER SXXI.

_ n. Under such circumstances in whatever dire
ere ) @ht noti be nnion, or plan, or counsel, or judgment, to th

qtis_.urtaar did the affairs of the comntry drift. It was the winters
qnadragesima ! and there was heavy snow.  When Kaci Cak saw? that
M. Haidar was disposed to make himself independent, he, using tho
craft and perfidy which ave indispensable to Kaghmiris, left Kagh-
mir and went before 8hér Khan. For his object in bringing in M.
Haidar was his own aggrandisement and when thad was not achieved,
but when on the contrary things assumed a different shape, he withdrew
his hand and entered on another scheme. Ho now tried another
course and gave Shér Khan the sister of TIsmafl, the son of Mubamm-
mad Shih.2  When he had made himeelf acceptable by this means he
took ‘Alawal Khan, Hasan Kbhian Sarwani and others to the number of
2,000 men and came to Kashmir. ' Meanwhile Abdal Maikri, who
was his backer, died of dropsy, and M, Haidar having left his family
in Andarkot,® which is a very strong place, was in & protected posi-
tion. The people of Kaghmir all deserted him and bub few persons
remained with him. He spent three mounths in the mountain defiles,

~and then on Monday, 20 Rabi‘u-g-pani, 948 (16th August, 1541), e '

battle tock place, aud by God’s help he gained the victory. Though
the enemy, consisting partly of Afghin auxiliaries and partly of faith-
less Kashmiris was more than 5,000 horse, yet as their action was
based on faithlessness and disloyalty, it did not succeed and they
wers defeated. Many of the enemy were slain, and a party of them
wore tuade prisoner, Kashmir came absolutely into the possession of
the Mirzd, and the Kaghmiri preacher (khatib) Mavling Jamalu-d-din
Muhammad Yasuf found the chronogram jfafl-i-mukarvar (vietory
repeated=948). Though the use of the word “ r¢peated ” (takrir)

1 (hlla-i-dead, the forty days of Dui,
a Persian month corresponding to
December.  FHere Dai must be taken
to mean winter as the month has 30
days only, The text has bardn, rain,
but Tar. Hash. 485 shows that snow
is meant. >

4 Lit. read on the brow of M.
Haidar's conduct the writing of inde-
pendence (or absolute rovereignty),

8 A former ruler of Kaghmir.
Apparently he reigned four times
and Nazulk Jarrett IE 379,
380,

+ Variant
in Fivishta,
‘Aldwal.

b See T'@r. Rash. 4850, and Jarrett
IL. 370, but perhaps Iudrakst is the
true reading.

three.

‘Adil Khin and s
but Nigimu-d-din has

198
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h@ himself has pomted L out in his h:story, the referencs is o
the fact that he once came3® to Kashmir by the pass of Lar,
as the agent of Sa‘id Khiin, the ruler of Kashghar, and got possession
of it on 4th Sha‘ban,® 989 (1st March, 1533), But towards the end of
Shawwal of that year, (May 1533), he made peace with the Kaghmir
ministers, and with Muharamad $hih who was then the nominal
ruler. The 8hah’s danghter was given in marriage for Iskandar
Bultan, the Mirza’s son,* and the Mirzd returned by the way he had
entored.

‘When on this (last) occasion a providential victory was ‘gained,
and Kaghmir was conquered, he for ten years zealously applied
himself to its administration and clothed that charming land, but of
desolated b appearance, with cities® and civilization. He sent for
artists and craftsmen from all quarters and laboured for its renown
and prosperity. Hspecially was music 7 in brisk demand and varieties
of instruments were introduced. Tn short, the outward condition of
that country, that is, its worldly state, acquired solidity. Bat owing

to the Mirzd’

s frigid® and insipid bigotries, the result of imperfect

1 Tdr. Rash. 428.

8 Tar. Rash. 423 snd Jarrett 11
863. Haider on that occasion entered
Kaghmir from Baltistin, 1. e, from
the N. E.

8 Apparently this isnot the date
of the victory, but of occasion on
which the Kaghmiris rallied after
their defeat, (Tar. Ragh. 437-39,) but
Haidar is not very explicit. In the
Atn A. F. wrongly gives the date as
930. Jarrett 11, 890.

4 [skandar was not Haidar's son,
but Sasd Ehan's, (T. R.) 341, though
Haidar at Sa‘id Khin's request
regarded him as his own. In the Ain
A. F. correctly calls Sikendar (or
Iskandar) the son of Sa‘id Khan.
Seo also Akbarname IIL. 552, 1. 8.
Probably pisar-i-khud is 8 copyist's

error for pisar--lhwanda, 1.0, adops
ted som.

b Hulom-i-Bhariba dasht.  Hulm
seems to be used here in the sense of
appearance, of. p. 127, 1, 4 and 196,
1. 5 from foot.

6 Apparently an adaptation of
the phrase used by Haidar about
hig predecessor Zainu-1-‘abidin.

T Lit. for music there was a bazaar
(hat).

? Ta'assuebhd-i-khunuk-i-binamak.
Ta‘assub has etymologically nearly
the meaning religion. Of. p. 334,
1. 9. Ehunuk: A. F. ¥ the E‘m uses
the word with reference to Sultan
Sikandar, another raler of Kaghmir.
He seems to contrasé his bigotry
and that of Haidir with the liberal
gpivit of his son Zainul-Abidin.
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' %Q@G/pment, the essontials for Kaghmir, viz., unanimity and fidelity,
found a bad market. And to this day there is an odour of bigotry
about the Kaghmiris, for there is a powerful influence in association,
and especially is a strong impression produced by the ways of princes
who are vigorous. It is to be hoped that by the blessing of his
Majesty, the king of king’s truth and chastity (kagigat @ baqginiyat)
Kaghmir, spiritual and temporal, may attain unity, and that the
articles of worship and religion may become current, unadulterated
by kypocrisy and bigotry. :

: One of the capital and most inauspicious mistakes of. the” Mirzd
was that in spite of such victory he read the khugbe and struck the
coin in the name of Niazuk Shah after the fashion of the Kaghmiri
ministers. He should have fulfilled his daty of loyalty towards his
Majesty Jahinbini and have impressed the dardhim and denanir and
the pulpit rostre with his Majesty Jahanbani’s sacred name. Appa-
rently he was temporising and was not giving currency to disloyalty,
for when Kibul! was taken he honoured himself by having the
khugba read in his Majesty Jahanbani’s sacred name.

In 958 (apparently October, 1551) he became, in a night attack

- by the Kashmiris, a traveller to the region of non-existence. The
short account of this is as follows :—

The Mirza transgressed the law of justice,—dominion’s watchman,
~and took to living for his own lusts and pleasures. He let {all from
his hands prudence and the bearing of burdens, those two arms of
felicity, The fraud and seditiousness of the Kashmiris which had
been subveried by the Mirzd’s skill and sagacity, again stood np and

199

the hypocritical and wicked faction took the road of deceit and in

See Jarrett 11. 887, 888, It is clear Mr. Rodgers gives representations

from the Tar. Rash. that Haidar was
a rigid Muhammadan of the Sunni
school and a persecutor of Sufis,
&c. See Elins & Ross, p. 436. He
there takes exactly the opposite view
to that of A. F. with regard to Sik-
andar and Zainn-1-abidin,

I There aro Kaghmir coins bear-
ing Humiyiin's name and dated
either 952 or 953. Tar. Rash. 24,

of three, of which one, No. 53, beara
the date 950. Kabul was twice taken
by Humiyifin, once in Ramazan 952,
(November, 1545), and again in Rajab
955, (August, 1548). A. F. appar-
ently refers to this second capture
for he mentions that after this event
an embassy arrived from Haidar.
(A. N. II.284).
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his capable servants,
Pakiti, and some to Rajauri.

AKBARNAMA,

“Eriondl garb did the work of enemies. Theiv best &b

roke wag the L

separating his army from him by stratagem, and the scattering of
Some were sent towards Tibet, some. to
fai Rind and Husain Makri, son of Abdal

Makri, gained over Khwajo * Haji, the Kaghmiri pedlar (bagqal}, who

was the manager of the Mirza’s affairs.
to their side and marched against the Mirza.

They drew a great many
Ghiazi Khan and Malik

Daulat Cak also joinad‘them. Near Khanpiir, between Hirapir and.
Srinagar, which last is the chief city of Kaghmir and the seab of

government, they made a night-attack on the Mirza.

He had

approached the guarters of Khwaija [laji to release Qarda® Bahadur, :
who was a prisoner. Suddenly he lost. his life at the hands of

Kamil Dibi,® thongh some say ©

hit him with an arrow.*

ne of his own servauts unknowingly

! Tdr. Rash. 460 and 482.

8 Haidar's second consin.  See
his biography in the Ma’dgir 111 48
and in Blochmann 460.

8 Text, Di/7, but the variant Dubs
i right, for Nigamu-d-din speaks
of Kamil Dibi as one of the persons
who is supposed to have killed
Haidax.

& Seo Tar. Rash. App. A. 487 and
Calentta Review No.

A. T.'s account of Haidar should be
compared with Nigamu-d-din’s and
Firvighta's and also with the Tar.
Ragh. and A. F.'s own statements in

the Ain. In the latter he is more
favourable to Haidar than in the
Albarnama. The translation, (Jare
rett LI 840,) does not seem quite
correct. What A. F., text 584, 589,
gays, I think, is that the Kaghmiris
read the lkhwtbe in Nuzuk's neme
and that Haidar at one and the same
time recognised Humdyin. The
introduction of arts into Kaghmir
which A. T. ascribes, in part, to
Haidar, iz modestly attributed by
the Mirza himself to Zainu-l-‘Ghidin.
Tar. Rosh. 484.
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CHAPTER XXXII.

Briey sgeron or Migzi KAMRAN'S CARRER.

As a shorb account of Mirzi Haidar has been given, I' shall now
record the actions of M. Kamrin. On that ill-omened ocoasion
when M. Kamrin chose separation from his Majesty Jahanbant
and proceeded towards Kabul, he on arriving at Khusghib treated
chiefship and pre-eminence (sari @ sarwari)as an affliction, and
timo,! the gamester, as his ally and had the [kiugba read in his own
name. Improprieties of this kind will evér be manifested by him who
maketh not far-seeing wisdom and instruction his counngellor and
beloved associate. He knoweth not the daties of love nor the paths
of generosity. He regardeth others’ bane as his good, and scattereth
‘ovil soed in good men’s fields. It is manifest what sort of crop will
spring from such a sowing and tilling.  And how shall the tree.
of his hopes yield the wished-for frait 7 There is no permanency
for him who takes no thought of the issue of. things, nor any
bond in fortune fastened to oneself by violence. What stability is
there in a lofty palace waunting foundation; it soon falls to pieces
like a minaret of ice! What fixity has a fivst night’s moon which
like a blinding flash of lightning vanishes in the twinkling of an
eye ? M. Kamrin's sovereiguty was quickly gone; like the freshness 200
of 4 rose, and his fortune departed like the soon-dymg breeze of
spring !

To be brief; he came by way of Dhankét‘ to the bank of the
Indus. Mohammad Sultin and Ulugh Mirza who had gone into the
Maltan territory but had been unable to maintain themselves there,

1 That is, he regarded the whirl- % Jarrett II. 401 and note, and
igig of time whereby Hur_nﬁyfm had Babar's Memoirs 140 where it is
been dethroned &o. as an advantage called Dinkat.
for himself,



d saluted M. Kawmran on the river-bank. The Mirza

5 for a while, and when the rebels fell into difficulties about
corn, he made a bridge and crossed the river. Thence he came to
Kibul and there he opened the gates of enjoyment in front of his own
existence and epent his days in the indulgence of his pleasures and
lasts. And Jamshid! of Merv’s saying, “ Until the tiger leave
the jungle, the pasturage is not open for the deer; nor till the falcon
seek her nest, has the partridge freedom to fly,”” was verified in
this instance. M. Kamrin gave (Gthaznin and its territory to ‘Askari
M. and sent Khwija Khawand Mubaminad on an embassy to
Sulaiman M. in Badakhshin with the request that he would sub-
mit and make M. Kamrin’s style and coinage current in Badakhshan
also. M. Sulaimin sent back the ambassador re infecld and M.
Kamrin got enraged at this and led an army into Badakhshén,
Near the village of Bari# an engagement took place and when M.
Sulaim@n saw his own weakness and M. Kamran’s strength he
gent an envoy to knock at reconmciliation’s door. He caused the
khutba to be read and coinage to be issued in M. Kamran’s name ;
and the latter also took some Badakhshin territory from M.
Sulaimin and gave it fo his own men and then returned full of suc-
cess. Meanwhile news came that M. Hinddl had taken porsession
of Qandshir. M, Kamran collected an army and marched against '
the city and besieged the fort for six months. M. Hindal’s supplies
falling short, he asked for quarter and delivered up the fort. M.
Kamrin gave Qandahir to M. ‘Askarl and returned to Kabul, bring-
ing M. Hindél along with him. ¥or some days he treated M. Hindal
with severity but afterwards out of brotherhood and from hypocrisy
in the guise of concord, gave him the fertile tract of Jui Shahi,
. which now bears the name of his Majesty the king of kings, and is
called Jalalabad. 'The ruler of Sind also submitted ® and now fortune
wasg ministering the materials of negligence till M. Sulaimin broke
his compact and seized of the territories which M. Kamrdn had

_ (?@E ARPABNAMA. (S
o e it ta. L

i Apparently the riddle-maker on the map half way between Paryan
mentioned at text, 221 and Bloch- and Chitral
mann, 102, 8 Probably this refers to 8hih
2 Chalmers, Mari and Nari in | Husain’s giving his danghter in mar-

variant. Perhaps it is Paryan or riage to Kamran after refusing
it may be Barah which is marked ’ her to Humiyup.
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héd from Badakhshan, M, Kanwan s second time lo
“aviny thither and a battle was fonght near Andavab.! M. Sulaimin
was defeated and took refuge in Fort Zafar. M. Kamrin followed
Lim and besieged the fort. He stopped the coming of supplies and
many of the inhabitants of Badakbshan came and did hemage to
him, As M. Sulaimin despaired of his soldiers, who were only
eye-servers (caghm-i-wafé dight) and also as the fort was in
difficulties from want of supplies, he was obliged to submit. M.
Kamrin left Qisim Birlas, Mirza ‘Abdu-1-1ali and many others of his
partisans under the charge of the said Bivlds in Badalkhshin, and
himself went back (to Kabul). Khwija Husain® of Mery found fhe
date of this occurrence in the words “Juwm‘a hafdahwm-i-mih-i-
Jumada’s-gins.”  (Friday, Jumada I, 17th, 948 =0ctober 8th, 1546).
He kept M. Sulaimin and his son M. Ibrihim in  confinement.
When he returned, he put the city into féte for a mouth, and
spent, his days in insonciance. He remembered not his God, nor
did he deal justice to the oppressed. Till at length the fortune-
star of his Majesty Jahinbani’s gracious heaven ascended, and coming
with dominion and auspiciousness, lodged his punishment in his bosom,
as will be related heveafter,

(M. Hinpir.)
Whoever behaves improperly to his benefactor and advances

along the path of insincerity, receives the punishment of his actions

in this world (lit. in the sanse condition). The account of M. Hindal
is of this tenor. He, at such a crisis and time of strife and sedition,
lett the service of his Majosty Jahdnbini, and taking the road of
faithlessness proceeded towards Qandabiiv. When Qarvica Khin,
who was governing Qaudahir for M. Kanran, heard of the Mirzi’s
arrival, he came out of the fort and respectfully embraced him. He
made over the territory to the Mirsa.  Many days had nots elapsed
when M. Kamran came and took possession thereof. He imprisoned

1 Jarvect, II1. 88. N. of Hindu 1 of Kamran, His odes on the births
Kush, South West Badakhshin. of Jahangiv and Murad will be
% Blochmann, 574.  A. F.s some- | found at pp: 125 and 136 of Lowe's
what disparaging remark about him Badaoni.
there, may perhaps be due in part ‘ 8 Kamrin took Qandahiv after a
to his having celebrated a victory siege of six months.
02
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& and troated him with severity, as has already been brieft

(YAvaie Nigie Mirza.)

Tt is certain that the end of the unfaithful, like the commenco-
ment of their deeds, is rejection by every heavt (mardid-i-dilha).
The wise do not place veliance (i‘¢ibar) on unstable reliability (¥ tibar).
They wait in expectation of these ingrates receiving their portion s0
that they may be thankful and rejoice af their getting the punishment
which is due for transgressions of vectitude, inasmuch as this will
bo a warning to mankind, and also an adminicle of the repentance of
the wicked. Accordingly when Yadgir Nagiv M. had been led from
the right path by the deceit and perfidy of the raler of Tatta and had
remained in Lohri (Rohri), he stayed nearly two months there after
the departure of his Majesty Jahanbani. At last it became clear to
him that the proposals of the ruler of Tatta were all prebence, and
his representations based on lies. Being helpless he abandoned
his projects and proceeded towards Qandahar, though Hishim Beg
who was one of his truth-speaking well-wishers and well-pleasing
(riza-jus) followers, told him that his joining M. Kamrin and his
leaving the service of his Majesty J ahanbani were not approved of, and
that the world was a place of retribution, and that he shonld reflect
upon this. And it is a thing certain that the mind of him whose day
of calamity is at hand, becomes darkened, that he displays audacity
in injaring his benefactor, and that he reckons the advice of the
right-thinking as wind and does not admit it into the ears of his
understanding, and that he regards the weighty words of the wise
as fables and fictions.! Accordingly Yadgir Nagir M. being un-

- blessed, went toward Qandahar. He arrived at the time when M.
Kamrén had brought the fort of Qandahdr to extremity, and did
202 howsage to him; and accompanied him %o Kabul. M. Kamran sent o
person to the ruler of Tatta and requested him to send with all res-
pect her Highness Bilgis-makani $hahrbani * and her son M. Sanjar,

for they had separated from Yadgar Nisir M. and had remained

in the Bhakkar territory. The ruler of Tatta sent them in a snitable

it

a!.af.ltfad.

AP

1 This is singularly like the quem ! 8 Of the household of Bilqis, 1.8,
deus vult perdesr, &c. |  Quemn of Sheba.



Vel CHAPTER XXXIT, b 1

uper, together with a large number of persons who had sep
his Majesty Johdnbini Jannat-ashyani and were in that territory.
By mistake or design it ocourred that these people were sent by the
route of the waterless and forageless desert. Many of them perished
. and when the remainder came to $hil, fever broke ont among them,
. Her Highness Bilgis-makini ! died. Out of 2000 or 8000 men who
- were wandering in that caravan, only a few escaped with their lives
and reached Qandahar.

-

. 1 Younger half-sister of Babar and She married Junaid Birlas, and bore
full-sister of Yadgar's father Nagir. | him Sanjar.



AKBAKNAMA.

CHAPTER XXXI1I.

Marcn o rae Saceup Banp ov HIS Masgsry JARANBANT JaNNAT-
Agayani 1o KBurAsAN AND Mepia (‘TRAQ), AND ACCOUNT
OF WHAT HWAPPENED ON THE WAY.

Qince the ewift courser of the events-traversing pen has made

some strides afield and has borne th
return to the track and resume its long journey.

o words to their goal, let it now

A brief account

ghall now be given of the finally victorions progress to Khurasin and

‘Iriq which came to pass to his Majesty
passing, with Providence for guide,

saharas, and wastes,

Jabanbini, and of his

through waterless deserts (faydfz),

W hen his Majesty,in accordance with the ordinance of the Hternal,
planted his foot in the valley of resignation and took the path of the
perilous wilderness (ciil), he honoured the attendants on his auspicious

stirrap by the title of Cali.!

By the infinite goodness of God, Malik

Hati Baliie, captain of the bandibfi, did homage in this howling
wilderness (cil-i-pur-haul), and conducting his Majesty to his abode,

exorted himself in his service.

dread valley and brought him to
Though Mir ‘Abdu-

warm region).

He also became his guide out of that
the tervitory of Garmsir (i. e, the
l-hai, the magistrate (kalintar) of

that territory, owing to anbefitting cautions, did not himself come
. forward and obtain the grace of service, yet he was nssiduons in the
performance of the rites of hospitality.

Khwija Jaldlu-d-din Mahmi

45 had come to that quarter to make

| Man of the desert; it corres-
ponds to Badawi or Bedouin.

% Blochmann 384 and 597. At
527 he is mentioned as one of the
viziers ©OF fnance-ministers. Bub
perhaps this really was his younger
brother Masd. There is a long
biography of the Khwija in the

Musgic 1. 615, He was pub to death
by Man'im Ehan, apparently in con-
sequence of his unbridled tongue.
The Ma'agir mak.s Bairam Khin
primarily responsible for his murder,
of. A. N. IL 70, 71. 1t was Jalalu-
d.din who conducted M. ‘Askar? to
Badakhghan when he was sent off

L.



o

Sapoliections of revenue on behalf of M. ‘Askari. His Majesty sent
"Dust. Bakhshi to him to ‘gnide him aright and to bring him into his
gervice. The Khwija recognised this as a great opportunity and
hastoned to accept service. He poured out every thing he had in his
store, in cash and in kind, among the troops. His Majesty Jahanbani
received him with favour aud committed to his prudent judgment
tho duties of the mir-samani-i-sarkir-i-khiga.! His Majesty spent
geveral days in this region giving charming counsels and instructions
to his faithfal followers, and showing by heart-touching argument tho
world’s faithlessness and the instability of external circumstances.
Ho turned back their secular spirits from the pursaib of such things
and directed them to the true goal and to the real point which it
behoves the student of the masters of mind to pay attention to.
His Majesty’s lofty soul was engrossed by the thought that as the
things belonging to detachment and seclusion increasn day by day, he
ghould seek some lonely eorner, and withdrawing himself, outwardly
and inwardly, from other matters should give himself up to God alone.
But his nobleness and humanity did not allow of his saddening
. the hearts of the followers of his fortunes by sach mortification of
desires. Nor did this faithful band withdraw their hand from ser-
vice on gccount of these occurrences nor permit such a perfect per-
gonality, worthy of the true khilifut, and whose like as a superin-

tendent of things external and internal it would be hard to find in the,
course of revolvmg’cyelas, should restrain his arm from the world

and amputate the series of everlasting sovereignty. All the aspira-
tions of this family (tabaga) ave, inwardly for truth, and outwardly for
humanity, pnd 8o it works for the production of universal concord. God
be pmlsed'! the Unique Pearl of that abounding ocean, his Majesty the

to Meecen in disgraco—merely & miyiin sent for him. The epithet
eruel aggravation to *Askari’s mis- bujig, or ‘half-nose, referred to by
fortunes.  Julilo-d-din is called Blochmann, must have been given
Aubahi, 4.2, from Aubah, a town to Jalilu-d-din because ‘Askari had
near Herat, by Bayazid who men- his nose cut or slit for improper
tions to his credit—that by a timely language,” See the story in Biyazid
remark he reclaimed Humayin from | H5a.

drunken habits. Biyazid mentions b Stewardship of the Privy Puree.
also that Jaldlu-d-din was in the The expression Sarkiryi-fhdsa is
castle of Bibi Haji when Hu- used in Tabmasp's letter p. 209, 1. 17.

CHAPIER XXXIIIL, ‘ I
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=, i
spite of the cares of conquering and upholding the visible world, he
hath attained complete immersion in the billowy ocean of the empy-
roal and divine universe. And the step of his genins on the towering
ascents of sublimity is firm and assured.

In fine, his Majesty determined, in accordance with the Divine will
and his native nobleness to write a loving letter to the ruler of Persia
and to turn the reins of intent towards that country. Should the
ruler of Persia recognise hereditary right and show love and liberal-
ity, he would again give his attention to mundane matters and secure
the hearte of hig faithful band. Should it turn out otherwise he
wouid in the liberty (ikhtiyar) of a hermitage, devote himself with-
out liberty (bi-ikhéiyar) to his gemerous nature. Accordingly on
Thursday, 1st! Shawwil, 959 (28th Decomber, 1943), he sent a letter
by Cili Babadur? to the effect that by order of the superintendents
of destiny, who have attached so much deliberation and knowledge
to every act, an urgent cause had arisen for procuring a speedy
interview. After a buief sketch of his adventures this line was
written under the cover.

Verse.

What has passed over onr head, has passed,
Whether by stream, or hill, or wilderness.

His Majesty desired to spend some days in the Garmsir bub
Mir ‘Abdu-l-hai of Garmsir sent to represent to him that it was
rumoured that M. ‘Askari had despatehed a large force, and that possi-
bly—which God forbid—they might come there, and things thus be-
come irretriovable. If he went to the country of Sistan, which belonged

1 The letter is given in full in
the ambassador Khur Shah's history
B, M. MS., No. 153, 58a, and the
date of despateli stands there as Tth
Shawwil, 950 (3rd January, 1544).
Perhape AF. did not quote the whole
becanse, some phrases might be
regarded as too whject. After the
lines nhoye-quoted Humayiin went
on to say that now the bird of desire

was spreading his wings in order that
he might be rewarded by beholding
the sun of greatness and glory, vis.,
Tahmisp.

% Perhaps the Jai Bahadur for-
merly mentioned. As we have seen,
Humayfin gave the name of Cili
to all who accompanied him across
Baliicistan.

L.
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: King of Pema, he would be protected from that reckless erow. 204
Hm Majesty reflected on the paucity of the sincere, and the plurality
of the lords of opposition and discord, and recognited the fact
that to stay in that country was to act carelessly, and so he
proceeded towards Sistdn. ‘He crossed the Hirmand (Halmand)
and halted ab a lake! into which its waters flow. Ahmad Sultin
Shamlii, the governor of Sistan, recognised the advent as an unex-
pected blessing and tendered acceptable service and showed alacrity
in offering hospitality, His Majesty spent some duys in that
pleasant country, the arena of the cavaliers? of fortune’s plain, in the
sport of catching wabterfowl.®  And'in order to comfort his faithful
comrades he busied himself with worldly matters and was a spectator

- of the wonders of destiny. Thence ho proceeded to (the city of ?)
Sistan.d  Ahmad Sultin sent his mother and his wives to wait on
her 'Ma.jeéby Maryam-makini, and tendered all the revenues (amiwdl)
of his district as a present. His Majesty accepted a little of these in
order to do him pleasure, and returned the remainder. In this halt-
ing place Husain Quli M. the brother of Ahmad Sultin, who had
come from Mashhad to pay his respects to his mother and brother, in
order that he might bid adieu to them before he went on pilgrimage,
was honoured by an andience.s His Majesty questioned him abont

translation queries if this be stubble.
Perhaps we should read firgas or har-
poon, the gax being a doable-headed
arrow, and suppose that the sport wag

I Lake Hamin. See Reclus 47
and 48. It is also called the Sea of
Durra, or Zereng. [Elphinstone's
Cavbul 11, 219,

2 Alluding to the fact that Sistin
was Rustam’s country. See Hiphin-
stone’s Canbnl I1. 219.

8 Shikdr-i-qashquldigh. This ap
pears to be the coot (fulica alra).
Bee Scully’s App. to Shaw's Tuark,
Dict. p. 218 s, qashqdldag. Sce
alego P. de Courieille’s Dict. s v.
qasgildigh where it is translated
 plongeon noir"" and is said to he equi-
valent to Persian mdgh. In Baya-
zid’s Mems. 2 b. the word is spelt
gashqaladdgh, and we ave told that
the shikar or sport was carried on
ba-tarkaz,  Frskine in his MS,

carrvied on in the manuer deseribed
by Babar, (pp. 153, 154) by means of a
harpoon.

¢ 1 presume that this must he a
city of that name for he was already
in the district. Probably it is the
place  mentioned by Elphinstons
under the name of Jalilabad. Baya-
zid has Qasba-i-Sistdn, the town of
Sistin.  Raverty (Iabaqat-i-ndsiri
1122n.) speaks of Zaranj us being
called the city of Sistan.

¥ By the distinetion of kissing the
{‘ﬂ.'.l I\f‘t.
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—greeds of the Shi‘as and Sunnis,
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} He submitted that he had long studi

and had perused the books of both
sects. The Shi‘as maintained that the reviling and cursing of the
Companions was meritorious and a means of religious progress, where-
as the Sunnis held that to blaspheme the Companions was an act of
impioty. After consideration and meditation he had satisfied himself
that no one can become impious by thinking he is doing right! His
Majesty much approved this remark, and with great kindness and con-
descension offered him the honour of service. As he was about to go
on pilgrimage and had made his arrangements accordingly, he was de-
barred from this boon. Here also Haji Muhammad (son of) Biba Qashqa,
and Hasan Koka left M. ‘Askari and joined the noble army. They
recommended that his Majesty should proceed towards Zamin Dawar
because Amir Beg, the governor, thereof was coming to serve, and
Calma? Beg, governov of the fort of Bast, was also solicitous of the
honour of employment; (and said also) that soon many men of M.
‘Askari would separate from him and enter his Majesty’s service ; and
that Qandahdr and its tervitory would come into the possession of the
royal sorvants, When Ahmad Sultin heard that they were giving
this advice and were deterring his Majesty from going to Persia, he
came to his Majesty and submitted, out of well-wishing and affection,
that the expedition to Persia was worthy of his genius and that the
faction which was dissnading him from going, was only actuated by
frand and treachery. As Ahmad Sultin had by lis devotion and
gincerity established himself in his Majesty JuhinbanUs heart, his
representations were accepted and acted npon. The Emperor deter-
mined to proceed to ‘Iriq. On account of this affair Haji Muk. Koka
was for some days excluded from the presence. Ahmad Sultdn

" attended on the stirrup, and wished to be a guide for the road, by

way of Tabas® Kilaki, As his Majesty had set his heart on visiting
Herat, he took the road by the fort of Uk.*

accordance with a variant and with
Nizimu-d-din. For Tabas or Tabbas
soe Macgregor’s Khurasin I 125.

¥ This story and much of the
narrative of events in Sistin are
taken from Biyazid. Seel. Q. MS,

No. 216, p. Sa.

2 Afterwards a very distingnished
officer. See Blochmann, 368,
8 A town in Khurdsin
IIL 67. 1 insert the name Tabas in

Jarrett

It lay on the voad from Sistaén to
Qaswin (then the capital) and was @&
long way west of Herab.

4 Hea Raverty trans. Tabagdi-i-
ndgirt, 34 and 1122r.  He says Uk lies



CHAPTER XXX,

en the loving letter of his Ma;esty Jshanbam Januaht!h

as an unlooked for blessing and felt delighted. He wished that t.he
glorious shadow of the auspicious humd (humi-i-sa‘ddat-i-humdyint)
might fall on the crest of hie own fortune, and that the experience
of this grace might form the inframing border for the record of the
splendour of his family.! TIn acknowledgment of the blessing he
bade the drums of rejoicing beat for three days in Qazwin® And
he wrote a reply full of respect and veneration and of wishes for his
Majesty’s speedy arrival, with thousands of lands and encomie, and
gont it along with various gifts and rarities by his special counrtiers.
This verse was written on the border (‘amwan) of the letter.

Verse.
“ A humd of auspicious soaring falls into our net,
1f for thee there chance a passage to our abode.?

He sent back the messenger after doing him special honour,
and expressed all manner of thankfulness and gratitude, and recalled
old friendship. He also wrote to the governors of the cities and towns
that at every city and halting-place where the august progress should
rest, the leading men and the inhabitants, high and low, should keep
the occasion as the féte, day of the royal family, and should go out to
welcome his Majesty and should engage in royal feastings ; also that
they should provide at each sbage proper materials and furnishings:

food and drink, and fresh froits, such as might be worthy of his
Majesty’s regard. Anexact copy of the ordinance which was addressed
to Muhammad Khin, the governor of Herit, is here set forth that it may
be a code of regulations for the intelligent and that those alive to the
ways of humanity way, by looking at this frontiepiece of nrbanity, act
with philanthropy, honouring and reverencing the unfortuuate who

to it in Paredise Lost X. 435 —
—or Bactrian Sophi, from the horus
Of Turkish crescent, leaves all

between Farah and Zaranj and has
been in ruins for many years,

Nigiri describes Uk as N. E. of 8hah-

ristin, whwh is apparently the same
as Zaranj.

1 Tahmisp was only the second
of his line.

8 D'Herbelot & v. Cazwin. Jar-
rett II1. 83. It is 90 miles west-
porth-west of Tahrdn. Milton refers

53

waste beyond

The realm of Aladule, in his re-
treat

To Tauris or Cashee, _

8 This couplet ia the beginning of
an Ode of Hafig: No. 217, Vol. I
p. 138 Ed. Brockhsaus.
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Job 'of kindness towards them.

AKBARNAMA,

Owper (farmain) or Suin Tamxise 1o e GovirNok
or Knrurisiy,

This angustovder has been issued so that the asylum of dominion,
workshop of Majesty and sun of power and prestige, Mubammad
Khan ' Sharafu-d-din Ughli Taklq, tutor? of our precious and upright
son,® governor of Herit,—the seat of sovereignty,—and mir diwdn,"
who hath been exalted by divers royal bounties and benefits, might
kunow that the contents of his report, lately despatched to the court,
the asylum of glory,~—~throngh Kamalu-d-din 8hah Quli Beg, the asylam
of nebility and brother of Qard Sultdin Shawmlab arrived on 12th
Z’)-hijjas (8th March, 1544), and that its distingnished purport has
become known and understood from beginning to end.

I Blochmann, 426, and Ma'dsiru-1-
wmard' 1. 507, uader title of J'afar
Kh#n, his grandson who came to
India and served under Akbar,

8 Lala. Blochmann, 426, remarks
that the word does not occur in our
dictionaries. Apparently it is a
form of lala, & major-domeo, tutor, &o.
Wollaston gives both l@ld and lallah,
8. v, tutor, but marks the last as
vulgar.

¥ Sultin Mub. M. eldest son of
"Tahimasp, and ofren called Mubh. Khu-
dibands. He bevame king in 1578,
but was a weak and unworihy ruler
and soon disappeared. See Oliver.
J. A. 8, B. 1877, Vol. 56, p. 48.

4 Apparently a trvanslation of the
Turkish title beglar-begi which oceurs
in the letter as given in B. M. M5,
Or. 4678. _

5 According to Maleolm; Shimla
means a von of Syrian and refers to
the fact that the tribe was brought
from Syrin by Timir.

® Price points out that there is &

difficulty sbout this date, for A. F.
describes  Humiytn as reaching
Herat on 1st Zi'l-qa‘da, or about 1§
months before Muh., Khan's letter
waa received by Tahmisp, He sug-
gests that the pames of the months
should be transposed. Probably the
date in A. T.'s copy of the letter is
altogether  wrong, and #he true
date ig that given in B. M. MS. Or.
4678, wvis, Tuesday, Sth Shawwal,
950 (et January, 1544). 1In the copy
there given Tahmisp describes him-
self as angwering the letter on the
same day. It was brought to him
by Hasan Beg Takla. Humayin
wrote to Tahwasp, according to A. I,
on Thursday, st Shawwal, 850, and
probably Mukb. Ehin, the governor
of Herit, wounld write about the same
time to his master, If Thursday was
1st Shawwil, however, the following
Sunday would be the 6th, not the Sth,
unless we couns, as the Mubams
madans do from =unset to sunset,

[ bave however found in the Ma'a-

-

wporienced fate in its heights and depths, and may not abate one



CHAPTER XXXIIT,

/&7 to what bas been written concerning the approach of

nate vicegerent (nawwab-{-kimydib, i. e., Humdy iin), sphere-rider,
sun-cupola, pearl of success and sovereignty’s ocean, goodly tree orna-
menting the garden of government and world-sway, world-illuminating
light of the portico of sovereiguty and glory, soaring cypress of the
stream of auspiciousness and fortune, aromatic tree of glory and ma-
jesty’s rose-garden, fruit of the tree of the khilifat and of justice, king
of land and sea (harrain w bajrain), world-warming sun of felicity’s
heaven, oxalted full-moon of the zenith of the khilifat and world-rule,
altar and exemplar of just princes, greatest and best of the ihaqins,
the Jord of majesty, high-born sovereign of supremaecy’s throne,
oxalted king of the kingdom of the dispensation of justice, khigin
of Alexander-type, glorious potentats, an enthroned Solomon, lord of
puidance and assurance, world-guardian, lord of diadem and thromne
(td) w takht), sahib-girdn (Tord of conjnnetion) of the world of fortune
and prestige, crowning diadem of famous khigins, the sided by God,
defender of the Faith (Nagir-ud-din) Muhammad Homayiin Pidshah.
May the Almighty grant him greatness in accordance with desire until
the last day! How may it be told what joy and delight have heen
cansed by this.

Verse.

Good news, O courier of the morn,' thou bringest of the
friend’s advent.

May thy tidings be true, O thou ever the triond’s intimate.

May that day come when, in the feast of meeting,

I shall sit, having my heart’s desire, breathing in unison
with the friend !

girralimi (A. 8. B. M8. p. 1705),
a reading which seems to me fto
remove some difficulties and to he
perbaps the right one. This is, that in-
stead of Zi'l-hijju we hgve Day-i-Fhu-
Jista,—mnot &F> (gd bus g s
The date thus would be the 12th of
the Persian month Dai, which corres-
ponds to December. But if this is
50 the governor of Herdt must have
written to his. sovereign hefore

Humidyiin actually entered Persia.
Bayuzid hos Zi'l-hijia 949! 1 must
admit here that thoagh the khujista
g plain enough in the Ma‘isir yet
the dal of Dai is dotted ( (53 ) as i
the copyist, at any rate, meant it for
Zal.

I Saba, rising; also est wind,
Perhaps used here because Humiiyiin
was then in eastern Persia, and
Tahmisp was in the west, in Qazwin.
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AKBARNAMA.

ing, the angel of honour, are a great boon, be it known that, in
guerdon of the glad tidings, we have bestowed the tervitory of
Sabzwir! on that asylum of dominion (4.e., Muhammad Kbhan the
addressee) from the beginning of Aries? of the year of the Have. Let
him send his diraghaand vizier there, that the regular revenue and the
extraordinary civil receipts thereof may be perceived from the begin-
ning of the current year, and be expended for the requirerents of the
victorious troops and his own necessities. Having acted, paragraph
by paragraph, and day by day, in accordance with the procedure set
forth in this edict (niskdn), let there be no remissness concerning the
paramount instructions. 0

Let him appoint five hundred prudent and experienced men,
each of whom shall have a led® horse, a riding mule, and the
necessary accontrements, that they may go forth to meet the king,
the lord of fortune,~with one 4+ hundred swift horses which have been
gent from the snblime court for the use of his Majesty, together with
golden saddles ; and let the asylnm of dominion select from his own
stable six swift horses, quiet, of good colour and strong, and such as
may be fit for the riding of that royal cavalier of the field of glory

l A town in Khurdsin, west of used to mean a second or substituted

-did the Persian year,

Nighipiir and between Maghhad and
the Caspian. Blochmann, 56m. and
Jarrett TIT, 85. But theve is also a
Sabzwir, south of Herdt, and probab-
Iy this is the place meant. This Sabz-
whr is properly Aspa-«ar or horse
meadow, and is go written in the copy

. of the Shiih's letter in the Ma‘agir-

t-rahimi.

& Text, ‘amal, but the Lucknow
edition and three B, M. MSS. have
hamal, and this seems correct. The
Turkish, or Aighurian, cycle seems
to have been used in official docu-
ments, &e., and began in Aries, as also
Tushgdn, or
the year of the Hare was the fourth
of the eyecle. Jarrett 11. (1) 21.

8 Asp-i-kutal. Kutal, or kiital, is

article. (Blochmann 109, 115.) The
Bahiri-‘ajam explaing  it, when
applied to horses, as meaning an
animal strong enough to form part
of the procession before a king's
esrriage, @ processional horse in
ghort. Snch horses formed part
of the istighal which met the Per-
sian-Afghin Mission on its approach
to Maghhad. (Bastern Persin. Gold-
smid and others. Macmillan, 1876,
p- 35%.)

¢ Biyazid has three only and this
is probably correct. Tahmisp would
hardly send 100 horses with golden
saddles, nor if he did, would he be
likely to tell Sharafu-d-din to add
gix. The six were probably added to
the three to make the mystic nine.



CHAPTER XXXIII L

ghiccess; and let him place on them azure and embroi

es, with housings of gold brocade and gold thread, such as may
befit the riding-horses of that majestic king ; and let him make over
each horse fo two of his own servants. and despatch them. A splen-
did, special side-dagger ornamented with exquisite jewels which
came to us from the fortunate vicegerent, the pardomed prince of
sublime seat, the king our father—May God make his proof clear l—
together with a golden scimitar (shamgisr) and a jewelled' girdle,
haye been sent to the Alexander-principled king, for vietory and
conquest and good augury. Foor hundred pieces of velvet and
satin from Hurope and Yezd have been sent, so that one hundred!
and twenty coats may be made for the king’s special use, and that
the remainder may be for the servants attached to the victorions
stirrup of that fortunate prince; also two-pile gold-brocaded velvet
carpets and coverlets (namad takya?®) of goat’s hair with satin lining,
and three pairs of large carpets twelve cubits (square ?), four Gosh-
kani ® of fine #ilk and twelve tents, crimson, green and white, have
been gent. May they arrive safely !

Liet arrangements be made day by day for sweet and pleasant
drinks, with white loaves kneaded with milk and buatter and seasoned
with fennel seeds and poppy seeds. Let them be well made and be
sent to his Majesty, Let them also be gent for each member of his
staff and for his other servants. Be it also arranged that at the
places where his Majesty will halt, there be arranged and pitched,
on the previous day, cleansed, pleasant, white, embroidered tents and
awnings of silk and velvet, and also pantries and kitchens and all
their necessary out-offices, so that every requisite apparatus be in
readiness. When he, in his glory and fortune, shall direct a halt, let
rose-water-sherbet and wholesome lemon-juice be prepared and ponr-
ed out, after having been cooled with snow and ice. After the sherbet

! 120 were perhaps intended as ® Goshkin, or Joghaqan, a town
a supply for a twelvemonth. Cf. half-way between Kaghin and Ispa-
Blochmann, 80, where it is stated hin, famous for carpets. (Bloch-
that Akbar had 120 suits in his mann, 55n).
wardrobe, made up into twelve ¢ Kurgi, kwrk, or kurg, is the
bundles. fine short wool of the goat, nearest

2 Blochmany, 55 and 96, takyah- the skin. It also means fur, (Bloch-
namad. mann, 616).




AKBARNAMA,

“eonserves of maskan ! apples of Mashhad, water-melons, ‘grapes;
&c., with white loaves made as already directed, be tendered ; and
lot cave be taken that all the beverages be examined by the protece
tor of sovereignty,? and that rose~water and grey ambergris be added
to them. Hach day let five hundred dishes of vavied food be present-
ed, together with the beverages. Let the asylum of dowinion, Qazs
ziq® Saltin, and the acme of nobility, Jfar Sulfin, together with
your (other?) descendants and your clan to the number of one
thonsand persons, go forth to offer welcome three days after the five
hundred shall have set ont. And during those three days let the
said officers and the varions troops be inspected. Be careful to give
your servants tipiciq and Arab horses, for thero is no finer decora-
tion for a soldier than a good hovse; and let the uniforms of the one
thougand he coloured and smart. And be it arranged that, when the
officers come to wait upon his Majesty, they kiss the ground of service
and honour with the lip of respect and rvender ftheir service one by
one. Be it seen to that, on the cocasion of riding, &o., there be no
altercation between the officers’ servants and his Majesty’s,* and that
o annoyance of any kind happen to the king's sevvants. During
the time of riding and of marching, let the officers remain with their
own® troops and serve the king from a distance, but at' the time
of being ou guard,® let each officer display his alacrity in the vieinity
of the quarters which shall have been fixed (for the Emparor} 5
and let them, haying taken in their hands the staffs of service,
gorve in the manner that one would serve one’s own king, and
let them adopt and bring into practice the utmost attentiveness. = Lot
this mandate be shown to the governor of every territory to which

ik Text, maghkan, The editors Khan's son, and J'afar was his grand-

suggest maghkin, but according o son. Qazzdqg, called in the Me'agir,

Bahdr-i-‘ajam. Maghkdn is the nams
of & kind of apple grown in Tis, i.e.
Maghhad.

8 Saltanat-pandh.  Biyazid has
ayalat-panih and in both ceses
Sharafu-d-din is the person meant.
The special watch over the drinks
of kings is characteristic of the
East.

3 Qazziq Sultdn was Mubammad

Qazziq Khan, rebelled against Tah-
masp in 972, and his son Ja‘far
emigrated. to Indin,  (Blochmann,
426).

¢ Lit. on no account let there he
any unfriendly glances. ~Wujih not
wuhith ag in text.

b 1 adopt khud alter fmq, from-
Bayazid.

6 Kashdk or kaskik,
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“hex ﬁznﬁyﬁn) may come, and care be taken that that officer render
his service. Let entertainments be so conducted that the total
of the food, sweetmeats and liguids be not less than 1,500 dishes.
The service of, and attendance on the asylum of sovereignty, will
be in charge of the asylum of dominion up to Mashhad, the pure and
holy. And whou the officers aforesaid come to serve, every day
there will be produced in the sublime banquet of that king, 1,200 dishes
of varied food, such as may be fit for a royal table. And let each of
the aforesaid officers, on the day when he is host, tender a present
of nine horses, of which three will be for the king’s special use, one
for the ohief wemir Muh. Bairim Khin Bahidur,! and the five
others for such of the select officers as may be fitting. Let all nine
horses be produced for his auspicious inspection, and mention which
of them are for the fortunate Nawwdb, and also mention which is for
guch and such an officer,—that having been previously arranged by
you,—for guch statement, though it may appear improper, is right and
will not look wrong; but by every possible means keep the servants
in attendance pleased, and show the utmost sympathy and assiduity.
Soothe the hearts of this body of men which have been clonded
gomewhat by the revolutions of unequal fate, with affection and sym-
pathy, as is proper and pleasing at such seasons. Continue this
practice throughout till they come to our presence. Thereafter, what
is proper will be executed by ourselves. After food has been par-
takeou of, lot sweotments and comfits® prepared from candy (gand)
and refined sugar (nubdt), and various conserves, and riskla-i-khatii ®

{Chinese threads), which shall have been perfumed with rose-water, 209

L Bayazid has Baharli, which seems
preforable,

8 Palida or falids, the same as
haliwd, except that the siiji is hoiled
in'milk, Herklots. App.

8 China or Cathay threads, ap-
parently resembling vermicelli.  See
Vullers I1. 389, and Bahar-‘ajom,
Steingass says they are a kind of
paste lozenge eaten in soup, but
this hardly agrees with the long
deseription  quoted by Vullers.

They were mads of rice flour, were
very thin, like silk threads and were
flavoured with almonds, pistachios,
rose water, &o. In the B. M. Sloane,
4093, (Rieu 1, 391a), which is a similar
letter of Tahmasp, but addressed
to “All Quli Khian Shamli, the
governor of Sistdn, the expression
righia-i-kheidi s not used, but we
have the apparently nearly synony-
mous phrase dsh-i-mdhea. Vullers
1132a,



AKBARNAMA, . ' @ I

k! and grey * ambergris, bo brought in. The governor of the
province?® (wildyat) after performing the duties of service and hos-
pitality, shall put his mind at ease about his province, and escort (his
Majesty) up to Herdt, the capital, not omitting the most minute points
of service and attendance. When he shall arrive at twelve farsakhs
from the said province,* the asylum of dominion (1. e., the governor)
will leave one of his experienced officers® in charge of our dear and
excellent son, that he may take care of the city and wait on the son.
The remainder of the victorious army from the city and province, and
its boundaries, consisting of the Hazara,® Nikodari and others, to
the number of thirty thousand, which number must be exact, shall go
forth with the asylum of dominion to offer welcome. Tents, awnings
and necessary furnitures will be conveyed by strings of camels and
mules, o that a well-ordered camp may come under the Emparor’s
auspicious glance. When (the governor) is honoured by attendance
on his Majesty he will, béfore making any other remarks, convey to
him many prayers for his welfare on behalf of ourselves, And on
the same day that he be distinguished by service he will halt in aceor-
dance with the rules (tuzak) and regulations of an army in camp.
The asylum of dominion, when he has come on duty, will request
leave, in order that he may entertain his Majesty, and will establish
himself for three days in those quarters. On the first day he will
invest all his (Humiyan’s) troops with handsome khil‘ats of satin and
brocade (kaemkhdb) from Yezd, and of silk (ddrd’ih@) of Mashhad
and Khaf, and let them all have velvet cloaks (biliposh),” and let
there be given to every soldier and servant two Tabrizi fimans?

.1 The musk here referred to seems ally the name of a Turkish tribe.
to be & vegetable product. See also Jarrett, IT. 401n. 4 and II1.
8 ‘Ambar-i-aghhab. This was the 117n. The meaning here secms to ba
best kind. Blochmann 78, a confidential snbordinate. Is Aimidq
8 Probably a general order for the the right reading? Shaw gives this
governors of all the provinces passed as a tribe near Heridt,
through. 8 Jarrett I1. 401n. 4,
¢ Apparently meaning, when Hu- ? The word also means a quilt,

mayfin arrives within 12 leagues,
or about 50 miles, of the city of
Herat.

§ Uimdg. Blochmann 871n, where
it is stated that the word was origin-

but here probably a cloak or upper
garment.

8 Wollaston, . (App.), “says the
tiimdn is a gold coin worth about
eight, nhil].ingsL but that it used to
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¢ his daily expenses ; and provide varied food in accordance with
the rules already preseribed. And let there be a royal assemblage,
8o that tongues may speak in praise of it and shouts of ‘approbation
reach the ears of mankind. Let there be made a list of his troops,
and let it be sent to the snblime court. Let 2,500 Tabrizi t@mans
be taken from the funds of the Privy Purse which are coming to
the said capital, and let them be spent for necessary purposes. Let
the utmost zeal be displayed in service, and let the march from the
said quarters to the city occupy four days, and let the entertainment
of each day be the same as on the first. And it is proper that
at every entertainment the honoured sons of the asylum of dominion
bind, like servants and waiters, girdles of service on their loing
and perform worshipful ministration, and that, in thanksgiving that
such a king, who is a gift from the gifts of God, has become onr
guest, they display the utmost alacrity in eervice ; and do not let
there be any failure, for the more zeal and devotion are displayed
. in respect of his Majesty, the more will be the approval by us. And
on the day before he will reach the city, let there be erected at the
head of the avenue (khiyaban) of the Bagh ‘Idgah tents with crimson
satin on the inside, fine * linen between, and Ispahin linen (migqali)
on the top, which, during these days, wae reported as being pre-
pared. And let care be taken that at every place where his
Majesty’s gracious heart may take pleasure, and in every flower-
garden that may be remarkable for its air, ite streams, its amenities
and delights, his Majesty be approached by you in an agreeable
way, with the hand of respect placed servant-wise on the bosom,
and that it be represented to him that that camp and army and
all its paraphernalia are a present (péshkask) to the fortunate
Nawwib. Also, while on the march, do yon continually keep him
pleased by conversation of a reassuring character. And do you your-
self on the day before he will arrive at the city, leave that station

be worth much more, and in the time soldiers received.

of 8hih ‘Abbas I. was worth £3,
Jahdingir, quoted by Blochmann, 486,
makes the Persian (fHiman about
equal to Rs. 83. If so, it might be
compared with a gold mohur. Bub
probably it was & silver coin that the

54

! The MS. hag 10,500, The letter
in Or, 4678 says that from first to
last 10,000 {umdns are to be expended.

2 Taiyabi. One MS. has Tabasi,
i.¢., of the town of Tabas, and per-
haps this is correct,

210
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st
~affer obtaining your digmissal, and proceed to serve our son. Next
morning bring out the dear son from his residence for the purpose
of giving a welcome. Put on him the suit which we sent him last
year on New Year's day, and leaving one of the grey-bearded con-
fidential officors of the Takli family (Uiniig-i-takli) who may be
approved of and trusted by the asylnm of dominion, in the capital,
mount the son on horseback. And, for the time that he is procecding «
to the eity, let the asylum of dominion place Qazziq Sultdn on duty
(with Humayiin), and let! tents and camels and horses be presented, so
that, when the fortunate Nawwab mounts his horse next day, the camp
may also march, and let the aforesaid? asylum of dominion be the
guide. 'When the son shall come out of the city, strive that all the
troops mount in the prescribed order,® and that they proceed fowards
the welcoming. When near that king, the Court of Majesty, viz,
when the space intervening be an arrow’s flight, let the asylum of
dominion advance and beg the king not to dismount, 1f he agree$
let him return immediately and dismount the happy son, and let the
last go quickly and kics the thigh and stivrap of that king of Solo-
mon’s Cotirt and show all the points of service and respect and hononr
which ave possible. Should the fortunate Nawwib not agree, and
should he dismount, let the son dismount before him and do homage
and, his Majesty having first mounted, let our son kiss the king’s
hand and mount, and proceeding on thus; ride according to etiquette
to the camp and the fised quarters. And let the asylam of dominion
be in attendance on the king, and close to the son, so that, if
the king should put any questions to the eon, and the son, out of
bashfulness, be unable to reply,' the asylom of dominion may make
a proper reply. And in the quarters aforesaid let that son show
-hospitality to the king according 1o this routine, wiz, at about
9 A let 300 dishes of varied foods be al once presented by way of
refection. Between the two prayers (at midday) let 1,200 courses
of varied foods be presenied on langari dishes known as mubammad

-V Qadar, perhaps veils or canopies the aforesaid, vis, Qazzaq Sultdn, and

for the women; as one does not see this ig probably correct.
why tents should be required for the 8 Text, shan, but most MSS. have

- marching. san, order or procession.
2 Bayazid has *“the asylum of # Biyazid inserts here the word

dominion ” (.6, Sharafu-d-din) and Sabihi, i. 0., “ good " or “ Be it s0.”
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haviv; and also on other plates of porcelain, gold and silver, placing
covers of gold and silver over them. = After that, let sweet conserves,
such as may be available, and sweetmeats and comfits—~be pre-
sented, After that let seven handsome and good horses bo taken
from the son’s stables, and velvet and satin trimmings be placed on
them, with girths of fine linen woven with silk, and let white girths
be placed on red, and black girths on green velvet housings. It is
proper that Hafiz Sabir Qaq,! Maulani Qasim Qanini, the harpist, Ustad
Shili Muhammad,® the hautbois player, Hafiz Dést Muhammad Khafi,
Ustid Yasuf Maudid,® and other famous singers and mausicians who
may be in the city, be always present, and whenever his Majesty
desire i, please him by singing and playing. And let everyone
from far and near who may be worthy of that assemblage be in at-
tendance so that he may be present when called upon, and that they
may by every possible means malke his hours pleasant to him. Further
let gerfalcons * (shungar), and hawks, saker® (cargh), sparrow hawks®
(basha), royal® falcons (shihin), peregrine® falcons (bukri) and the
like which may be in tho son’s establishment, or that of the asylum
of dominion or his sons, be presented, aud let all his servants have
silk khil‘ats of every kind and colour suitable to each-—colonred
velvets, waved silks (&hird ?) and takma-kaldbattin,™ and gold brocade.
And on arrival at the quarters, let his servants be brought before our
son, who shall, with the munificent ways which are hereditary with
him from his ancestors, entertain them, giving each a suit of clothes
and a horse befitting his condition, and let not the largesse (to edch)
exceed three tiémans. Alsolet twelve times nine pieces of silk, includ-

1 Bayazid has 8abir Qaf. Does this
mean one who has control over the
Koran, i.e., who knows it off by

b The
Jerdon.
8 Accipiler nisua; it is the female.

Saker, or Cherugh of

heart. The last three names in this
list, i.e., Hafig Dost, &e., are not in
Bayazid.

2 Blochmann, 613,

8 Apparently a nom de plume and
meaning the beloved or the ecsta-
tic s—from wadd.

¢ Also spelt shitngdr,—the Falco
Hendersoni, (Scally, App. 2, Shaw's
Vocabulary.)

7 Faleo peregrinalor of Jerdon I.
25 5 it is the female.

& Scully Lo, See also list of hawks
in Burnes’ Travels, and the account
of hawking in the din. (Blochmann,
203, el 8eq.)

® Moirée antique. Blochmann, 92x.

10 Kalabatun of Blochmann, 91n.,

who says it is a stufl with gold and

silk threads.

o
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\ &2/ ; :
%@;@é{vet, satin, Buropean and Yezdi kamkhab, and bifta-shémi (Syrian

cloth) and other choice materials (be taken), and let three hundred
gold t@mans be placed in thirty purses, together with the silk afore-
said, and let there be given to every soldier and servant! three
Tabrizi tdmans, which are equal to 600 shahi8 Lef him spend three
days in the Avenue and in the underground-channel country
(kirizgih). And order that, during these three days, various arti-
ficers make o cahd@r-tig-bandi 8 from the gate of the Cahar Bagh which
is a royal palace, to the Avenue which is in the Bigh ‘Idgih. And
lot one of the officers aforesaid be a coadjutor with each artificer, so
that by their mutual rivalry every craft and excellent device may be
executed. This is excellent that, as the king hath exalted this
country by his distinguished advent, he should first come to a eity
which is the light of the eyes of mankind. Let there thon be brought
before Lis alchemic eye genial and sweet-spoken persons, such as are
in this city, so that he may have cause for cheerfulness. Onthe third
day when your mind shall be at rest with regard to the eahdr-taq, the
City-Avenue, and the brightening up of the Cahar Bagh let heralds
be appointed in the city, its wards, and the environs, and the neigh-
bouring villages, to proclaim that all the men and women of the city
ghall assemble on the morning of the fourth day in the Avenue
(khiyabdn), and that in every shop and bazdr, where carpets and cloths
shall be spread in order, the women and maidens* will be seated,

and, as is the rule in that city, the women will engage in pleasant ®

1 The text doos not seem gquite
correct here. All the I1.O. MSS,
have lashkari and not merely lagh-
f:ar and the proper reading seems
to be lashkari w ba har nafar. The
account about the #ilmdns is not
clear., Perhaps the 300 gold tidmdans
were a special present te Humayan.
And perhaps the 30 purses were to
be made of the silk. i

8 The shahi is worth about a half
penny, so that if the téman be
reckoned at 8/8 three would be about
equal to 600 shaki. The figures in
the text are, however, doubtfnl.

8 An erection with four domes: a
quadrangular tent, or camopy, appa-
rently.

¢ Text, beghd, i. e., chiefs, but 1
take the word to be baikehd, i. e,
maidens from &5 beka which P. de
Courteille renders femme non mariée.

b Dar magam-i-shirin kars u shirin
gt dar ayand. One of the meanings
of magdam is a musical tone, and kar
and katha are used by Bibar to
mean airs or melodies. See his-
Memoirs, Erskine 197 and 198, and
notes. So possibly all that is meant
here is that the women were to recite
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-Bayings and doings with the comers and goers. And from every
ward and lane let the masters! of melody come forth, so that the
like of it will not be seen in any other city of the world. And bid
all the people come forth to offer welcome. After all this has been
arranged, let the king be respectfully asked to put the foot of
dominion in the stirrup of auspicionsness, and to mount on horge-
back. Our gon will proceed alongside of his Majesty, but so that the
head and neck of the latter’s horse be in fronts You, the asylum
of dominion, will follow close behind, so that, if he shonld put any
questions about the buildings, the palaces, and gardens, you may
make suitable reply. And when he shall come with auspiciousness
to the city, he will visit the Cahir Bagh. And let him alight in the
small garden which was made at the time of our residence in that
delicious city for the purpose of our living there and of reading and
writing, and which is at present known by the name of Biagh Shahi.
And wake the baths in the Cahir Bigh white and clean, and also the
other baths, and make them fragrant with rose-water and musk, so
that, whenever he is inclined, he may have a place for bedily repose.

On the first day our son will show hospitality with abundance of
provisions, and when he shall have gone to his repose, you, the
asylum of dominion, will display hospitality in the manner that will
be described below.! When he (Humiyin) enters the city, you will

and sing to the passers by. Most
likely, however, the word kari refers
to dancing. See Vambéry's History
of Bokhars, p. 242, note, where he
describes a dance known as the
Herati. Mohan L&l Burnes’ mun-
akt, rather maliciously observes that
all the women of Herit know how
to sing and dance, but show these
accomplishments neither to their
hushands nor to their relations, but
merely to their friends.

! This might mean women as well
as men.

3 The letter in B. M. MS. Or. 467
is still more explicit. The head of
the prince’s horse is to be on a line

with Humiyiin's stirrup, and the
head of the tutor's horse on a line
with the prince's stirrup,

8 A. . appears to have missed out
some words here. In Biyazid 96,
we have “On the first day our son
will show his Majesty abundant and
excellent hospitality, and at night,
when he (the son) shall have gone
to rest, the asylam of dominion
(Sbarafu-d-din) will call the great
officers into his presence and direct
that each one of them shall entertain
the king who is favoured by God,
oune day in one of the gardens. On
two other days, the son will entertain
him, and after that the asylum of
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a report on the same day and despateh it to the sublime court.

And let it be arranged that Mu‘izzu-d-din Husain kelintar (magis-

trate), of Herdt, appoint a good writer who is a man of expericnce,
to write o full diary from the day that the 500 make the reception
(datiqbal) to the day that he comes to the city, and let it be sealed
and despatched by the asylum of dominion, and let all the stories
and remarks, good or bad, which pass in the assemblage, be reduced
to writing and be sent by the hands of trusty persons, so that we'!
he fully informed of all that oceurs,

The entertaining by the asylum of dominion wﬂ[ be as follows 1—
Three thousand dishes of food, sweetmeats, syrups (shire) and fruits
will be prepared, and the necessary furniture will be arranged
as follows ;—first, fifty tents and twenty awnings, and the large
store-tent* which was reported to have been prepared for his
Majesty’s special use, with twelve pairs of carpets of twelve cubits
and ten cubits, and seven pairs of carpets of five cubits, nine
strings of female camels, 250 porcelain plates, large and small,
and other plates and pots, all with bright covers, and also tinned
(qalgal’s karda), and two strings of mules let the asylum of domi-
nion present on the occasion of his entertainment; and let the
officers conduct their entertainments as follows :—Let them present
food, sweetmeats and comfits to the extent of 1,500 plates, and also
three horses, a string of camels and a string of mules, which shall
have first been seen and approved by the asylum of domiunion,
The governors of Ghiirian, Fishanj,® and Karshio will show hospit-
ality in their own country. The governor of Bakharz,* in Jam,

and the governors of Khaf, Tarshiz® Zawalkd and Muhawwaldt s

dominion will himself entertain him
according to the method which will
now be deseribed.  When he (Hima-
yiin) enters fhe city, &e.”

L The izdfat after augd® in iext
geems wrong. By the phrase Nuwwad
humdyin-i-ma Tahmisp means him-
gelf. See text 207, 1L10. ;

% Cadar-i-buzurg aldbate. Qu. abial
or abial, Persian batdi, provisions.
See Lane 148c. Perhaps it is what
Abw'l-fagl calls in the Ain, (Bloch-

minn, 48) offices and workshops
(buyiiidt),

8 Bushang of Yaqit. Jarvett III.
87. Y

# Macgregor's Khurasan I. 253 and
11. 146.

b Blochmann 6057, and Macgre-
gor's map, Jarvett IT1. Btmw. Tt is
a dependency of Nighapfr.

§ Macgregor IL 145, Muhawwalat
etymologically means barren tracts.

iy
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mtertain at Sardl Farhidd which is five parasengs! from

L Written farsamgi here. Tt is
fursalhi eavlier in the letter.

2 This letter seems to have been
greatly admired and appears in
several collections of lebters. I
also appears in the Ma'dsir-i-rakimi
but merely as a copy from the A%-
barndma. Hrskine thinks that A.T.
copied it from Bayazid, and this
is very likely. There are oceasional
omisgions and alterationsin A. F.'s
transeript  which were probably
made by him as improvements, or to
show that he was mnot a servile
copyist. Thue A. I, omits in one
place the title Jannai-ashiyani which
in Bayazid is given by Tahmiasp
to his own father, Ism@‘il, but
which perhaps A. F. considered oo
. sacred to be applied to anybody
but Homaytn., Then in the list of
Humayin's titles at the beginning
of the letter we have in Bayazid
after the words “ ‘adl-gdstaﬁ," (dis-
penser of justice), and before the
words Bhdgan-i-sikandar-nighan—the
jingling addition of sdhib-i-dev-u-
pary, lord of demons and fairies,
which A. F. perhaps omitted as not
being sufficiently dignified. On the
other hand, A. F. gives the names
of three persons who are 1o enter-
. tain Humayfin, which do not occur

in Biyazid.

Biyuzid says the document was
produced on 20th Rajab, 1000 H.
by Mir Mirdad Juvini, dardgha of
the records, and that he made an
exact copy of it. Probably he did,
for at the end he seems also to have

. copied an endorsement or other

writing on the document to the effect
that in 990 A. H. a copy was taken
for the Tarilh-i-alfi, (Record of a
thousand years). Possibly, however
this was an endorsement made simul-
taneously with Biyazid's copy and
meant to show that the copy wus
made for Bayazid’s use in connec-
tion with the Larikh-i-alfi. The 950
may be the era of the rikiat or
death of Mubammad which was
adopted by Akbar for this work, and
which began ften years after the
Hijra. 1 have examined the copy
of the second volums of the Tar.-i-
alfi in the B, M. Or. 465, but the
letteris not in it. Tndeed the events of
Humayfin's reign are very cursorily
referred to, and as if it was contem-
plated that they should he dealt with
separately by A, F,

In his introduction to the letter,
Bayazid tells us that Humayin book
counsel with Ahmad Sultdn about
vigiting the Shih, and that Ahmad
recommended him to go by Tabas-
kilakt as being the shortest, but that
Humiyiin said that life was nn-
certain, and that as he had heavd
much praise of Heridt (perhaps from
his parents) he would like to go that
wiy. Sohe went by Uk and there was
met by ‘Al Saltin, a relation of
Sharafu-d-din. Both Ahmad Sultan
and Sharafu-d-din wrote to Tahmésp
and received replies.

In B.M.MSB. Of 4678, Rien’s Cat,
Supplement, there is at p. 1176 ot
seqy @ letter  from Tabmisp io
Sharafu-d-din which closely resem-
bles that given by A. F., but still is
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hen his Majesty Jahanbani Jannat-ashiyini came near Farih,!
the 8hih’s ambassador and his Majesty’s messenger arrived, and his
Majesty was made aware that the king of Persia regarded his ftdvent
a8 & great gain and was delighted at it. His Majesty, being a mine
of courtesy, could not resist going to ‘Irdq and so pleasing his faith-
ful companions. He placed the foot of resolve in the stirrup of
dominion and went on with a firm determination towards Herit. At
every stage some one of the notables and grandees of Khurasan came
out to meet him, and waited upon him as if he had bheen one of his
own confidential courtiers. The sound of the royal cortége opened
the gates of joy for the inhabitants, and the people of many towns,
such ag Jam, Tuarbat,® Sarakhas, Isfardin,’ came to Herdt in ex-
pectation of the sublime advent. When the couriers of Tatar 8 Sultin,
and of the nobles of Khurisin, who had gone forth to welcome him,
reported to Muhammad Khan that the sublime procession had come
near the Ziyiratgdh’ the latter himself came out, accompanied by the
nobles such as Wais Saltdn, Shih Quli Sultin and the distinguished
men of learning such as Mir Murtazgd Sadr, Mir Husain of Kerbald
and other excellent persons, and by the people generally. At the
head of the Bridge of Milin,* which is a famous resort in Herat, they

far from being the same letter. Tt
seems to be dated Wednesday, bth
Shawwal 950, unless indeed that be
the date of Sharafu.d-din’s letter
which is being replied to.

1 Or Farrih, 164 miles 8. of Herat.
See Tar. Rash. 205 and Meynard's
Yagut, 420, 1t is in Sistan, and is
now under Afghanistan. Hunter's
1. G. 1. 85

% Halfway between Herat and
Maghhad.

8 Probably Turbat-i-Haidari, 8. of
Maghhad.

4 N.-N.-W. Heriit, on road to Merv
and o long way from Herit. Per-
haps Cavalghs is meant.

" b This too is a remote place S.
of Burjnaid and N. W. of Nishipiir,
Also called Mihrjan, Jarrett ITI. 85,

8 Not mentioned in Tahmasp's
letter as given by A. F', but in the
copy in Or. 4678 Tatir Beg is direot-
ed to be sent out to welecome Humi-
yiin.

7 There are many shrines near
Herat. 1 do not know which this
is. See Yates's Notes on Herat, J. A.
8. B. 56 for 1887, p. 84.

8 Babar's Mem. 2071, Erskine says,
Mailin is the name of the river that
passes Herdt coming from the east.
If go, it is another name for the
Hari Rad. It is also spelt Malin,
Jarrett I11. 87. Conolly IL. 51 says,
“Four miles from the sity we crossed
the Herirood by a long bridge of
brick called Pool-i-Moulaun, which
gives a name fo theriver. So much
of the water had been drawn off
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Tiim and conveyed to him the Shial’s felicitations and those res-
pectful greetings which are magnanimity’s essence. It had already
been arranged that the roads should be swept and watered from the
Malin Bridgo up to the Jahinira Gardem, and that the grandees
and the ingenious men (gurafi) ' of the ecity should come from either
side and wait upon him. When the royal party arrived at a certain ?
stage Sultin Muhamwad Mirza came and welcomed him, and paid his
reverential respects. That fortunate Prince and the other great
officers treated him with all honour and respect. From the Ziyaratgdh
to Pul-i-Milan, and from thence to the Jahdnard Garden—a distance
of three or four leagues, the whole plain and the heights were filled
with spectators from the city and the villages, and the crowd and the
rejoicings were such as never occur but at the ‘Id and on New Year’s
day. On 1st Zilqa‘da,® 950 (27th January, 1544), he alighted at Bigh
Jahanari. Muhammad Khan gave a royal feast and tendered large
presents. At the first assembly Sibir Qiq, the foremost reciter in
‘Khuorisin and ‘Iriq, chanted an ode of Amir Shahi* to the air
Sihgih b so that even rapt devotees were moved by it. In trath it
was very appropriate and affecting. It began thus-—
“Blest the abode to which such a moon hath come,
August the world where there is such a king.”
When he came to the verse
“ Be nor grieved nor glad at terrestrial pain or pleasure
‘For the world is sometimes this and sometimes that”

Rieu

above, that the sirenm here was
inconsiderable, but it was swift, and
clear as a diamond.” Mohan Lal says
it had 83 arches, but now only 27.

1 I adopt the variant. The texi
has shuraf@ nobles, _

8 Perhaps it should be “ the stage
of Dargara.”

8 T have already remarked that
this date seems wrong. It is also
' inconsistext with A. F.'s statement
that the Persian New Year was near
at hand for that occurs in the middle
of March,

$ A Persinn poet of

| 85

the first

half of the 1bth century.
840a. '

b Sih kah in text. Sihgah, i. .,
three times, is the name of an air.
Vide Vullers 11. 354b. and the Burhan-
i-Qati'. Babar p. 10 speaks of the
Cargih key. I think the reference is
to a musical air, but the words, which
are darmagam-i-sih kdh, may mean a
place, »iz, the Kahdastian, Tdr. Rash.
206mn., and Babar 207 who mentions
both the bridge of Kah and the Kih-
dastan.
dar magdm, to mean in the manner
or fashion, see above p. 428, note 5,

214

For the use of the words -
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is Majesty Jubanbaui was touched and decply affected, sud pourﬂd
presents into the skirts of his hopes.

As Horit and its sights pleased him much, and the New Year
festival wae at hand he stayed several days there. Whenever be rode
out sight-seeing Muhammad Khin was in atiendance and paid his
respects and scattered gold on each side of his Majesty. Every
riay he visited some farmous spot, and on each occasion there wasa
joyous assemblage.  Everything wad managed on' a preseribed plan:
Sometimes hiz heart was solaced with the Karizgih, (the place of
undergronnd channels) and sometimes the Bagh Murdd, the Bigh
Khiyabin, the Bagh Zaghin,! and the Bagh Saféd? were visibeds
Tn every flowering spot thero were particoloured assemblages. Also
on these days he visited the shrines of the great saints, especially thai ¢
of Khwija ‘“Ahdullih Angiri, the Saint of Herat. May his grave he
holy ! 'Ascetics, 'religious persous, lofty-souled men nnd famous men
of learning were honoured by his company. i

When the festivities of the New Year were over and the places
of recreation, had been visited, he proceeded towards Holy Mashhad
by the way of Jam. At this time Ahmad Sulfan, Governor of Sistin;
who had accompanied his Majesty, hitherto, took leave to go to his
own province. . On 5th Zilhajja * he reached Jaw and visited the shrine
of His Highness Zhinda Pil Ahwad-i-Jém. When be approached
Mashhad Shih Quli- Sultin Istajli who was the governor of the
province, came out to welcome him, accompanied by the leading

| Babar 207, Tdr. Rash. 83.

% Babar L. c.
8 Yares L ¢. p: 100, &o. It is at
n place ealled Gazavgdl' (Bleaching
ground) which is suid by Major
Raverty to_derive ite name from

boing a graveysrd, i. o., a place where

bones are bleached. It is ai the
foot of the hills and some two miles
north-east of the city, Vates, 83 and
Qonolly I1. 24

© # =20th February, 1544, but I think
this must be * ke for bih Mun,
barram =2¢ ch, 1544, We are
told imme .ately below that Hu-

miyiin arrived at Maghhad on 15th
Mubarram, and surely he would
bardly have taken gix weeks to get
there from Jém. Besides we are told
that ho spent the Persian New Year
at Herit which he could not have
done if he had left it in February.
1f the date given in J. R. A. 8. for
January, 1807, p. 47, be correet, Hu-
iy in must have paid a second visit
to Jam some ten months later, for
the dute of the inscription put up
by hiin there is 14th ﬂbuvrwﬂl, 951==
20th December, 1544, -'«\ v

|

i
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UHaiyidd and all paid their respects. On 15th Muharram, 951, he
rmhed Holy Mashhad and visited the shrine of (Imam) Rizavi,—
may the blessing of God be upon him! He spent some days in the
precincts of that noble building, Thence he went to Nishipars
Skamsu-d-din ‘Ali Sulgin, who governed there, came with great and
swall aud paid his respects, and was prompt with various services;
His Majesty visited the turquoise! mines in that neighbourhood,
and - from thence went to Sabzawir and from thence to Damaghan.
Among the marvellous things of that place is an ancient fountain ?
which hes a talismaw from of old, to wit, whenever any dirty thing
falls into the fountain a storm arises, and the sky grows dark
from the force of the wind and the dust. This too he examined
with the eye of prescience. How many things are there not in the
wondrous workshop of the Creator, the understanding of which does
nob come within the scope of our thonghts and imaginings ? ~ From
Dimaghan he, went on to Bistam® and as the shrine of Bahrgami®
Bhaikh Baydzid Bistami (may bis gravé be sanctified) was not on the

live of road he turned aside to visit it,

From thence.he proceeded

- 1 These still exist. Reclus ix. 225.
They are at s place called Ma'din,
i.e, the mine, N.-W. Nishapir

& D'Herbelot s. v. Badkhanek. In

Eistern Pérsia hy Coldsmid and

others, p. 381 We find the following,
“ Perrier has writben of the high
wind so prevalent here.  The Per-
inns =ay thab it is occasioned by a
,mystic spring in the mountain about
two jursalhs off which, the moment
anything dirty is thrown into it,
canses & tremendons gale to blow,
which lasts several days, till the
spring is purified, and a sentry is
always kept at the well to prevent
tampering with its waters. It is
said that when the Shih passed
through Dimghin en roule for
Maghhad, being incredulous of the
story he ordered some of his suite

to throw dirt into the xpring when
immediately such s wind arose that
the royal camp was rolled up like
g0 muach paper, and the Shih was
compelled to have the cistorn coms
pletely cleaned out and purvified be-
fore the wind would cease.” Dima-
ghin is supposed to be the old capi-
tal of the Parthians, the Hecazom-
pylos of the Greeks. It may be

noted that Babar, 149, tells a story

about a fountain in Ghazni, similar
to that abont the one in Damaghan.

¥ Jarrett I11. 85m. and Meynard
104. It is N. Shiahrid.

¢ i.e. swelling ocean.  Bayhzid
belongs to the 8th and 9th cenvury
A.D. Jarreit 111, 352 and 359, and
Khazina-al-Asfiya I. 519. He wasa
very famous saint and the founder
of a religious order.
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4rds Samupan! and halted at Safiabad s wheve is the tomb of

 Shaikh ‘Alau-d-daula Samniul (may his grave be sanctified !).

216

Whether on the march or when halting, it was his Majesty’s
exeellert practice to visit the shrines of Divine worshippers and to
soek inspiration from the mental and physical circumambulation of
the awakened of heart® At every station that he reached the
governors and grandees came forward to do him homage and on
many occasions there came frown the Shah affectionatc messages and
splendid presents,

As the cavaleade reached Rey ¢ the Shah left Qazwin with the
intention of going into summer quarters and proceeded towards
Sulfaniya® and Surliq. His Majesty Jahdnbani halted at Qazwin,5
which was at that time the Shal’s capital. The grandees and in-
habitants generally came out to welcome him. He remained some
days there, visiting the remarkable buildings and holy places in the
city, and taking up his abode in the house of Khwija ‘Abdulghani
who was the city Magistrate (Kaldntar) and where the Shah had for-
merly resided. From there he sont Bairdm Khin to the Shih, whose
cortége had nearly reached its destination when Bairam Khin arrived.
He conveyed his message and then returned from that stage 7 with
joyful foot. Thereafter his Majesty proceeded to Sulfdniya. The
Shih was encamped between Abhar® and Sultiniya. When his
Majesty arrived near that residence the great officers came, one after
the other, and paid their respects. After that Babrim Mirza and

! Jarrett ITL. 85 and Meynard 317,
% Apparently there is some mis-
take here. Safidbad lies far to the

east of Samnin and Bistdm, and

wounld naturally be reéached by Hu-
mayiin before them. It is N. Sab-
zawar and N.-W. Nishapiir.

8 Jarvett I1II. 376, He was a
famous Sufi and author of a book
on religion, and also of one on
general history. He died 786 A.H.
(1336) ; see Rieu Cat. I. 413a,

4 Meynard 273 and Jarrett IIL
84. 1t is the Ragas of the Boouk of
Tobit.

& Jnrrett I1I. 83,

% Meynard 441,

1 Firighta calls the place Bilag-
i-Qadir (the name of the son of Ish-
mael). There is unconscions irony
in A, F.'s remarks. If Jauhar's
account, Stewart 62, is to be trusted,
Bairam had cause to be glad that
he got away safely from the Shah's
presence.

8 Biyazid says the meeting was
in Zangdn. Badadoni 1. 444, calls
it 11aq Sartaq. Abhar is W. Qazwin
and is described by Chardin. See
also Meynard 11 and Jarrett 11L 83,
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‘Mirza, the Shal’s hononred brothers came and welcomed him.
In Jumada-al-awwal, 951 (July, 1544), the 3hib himself welcomed ! him
with ail the obseryances of respect aud honour, and had an interview
with him in which all the conditions of reverence and veneration
were fulfilled. In a noble palace, on the gilding of which skilful
artists had long been engaged and in which they had displayed
miracles’ of oraftmanship, an enchanting picture-gallery received
its inauguration by the interview with his Majesty Jahanbdul, A
regal assemblage took place, and in accordance with the canons of
magnanimity and the requirements of condolence and exalted in-
quiries after welfare there was sympathy and mutual discourse. The
gates of sincerity and honouring having beeu unclosed, those of
gociability and gaiety opened of themselves, and high couverse -
ensned, Miraa Qasim® of Gianabad in his book of poems (Magnavi)
in which the Shih is celebrated has spoken as follows of the interview
between those two illustrious potentates ;—-

Verse.
Two Lords of Conjunction in one banquet-hall
Made a syzygy like the sun and moon, f
Two lustrous visions for Fortune’s eye,
Two blessed ‘Id for month and year,
Two stars making heave~ resplendent
Side by side in one spot like the Farqadain, ¢
Two eyes of the world in companionship
Joining in courtesy like two eye-brows,
Two auspicions portents in one sign (bury),
Two glorious pearls in one casket (darj). -

o L Jstighal farmiida, as if Tahmisp
had gone forward to meet Humayfin,

but according to Janhar, who was

probably an eyewitness, the onmly
dstighi! made by Tahmisp was his
advancing to the edge of the carpet.

% Yad-i-baiza, lit. a white hand, the
reference being to the transfigured
hand of Moses.

§ A Persian poet with the title of
Qisimi. Rien Cat. 660a and 661D,
and Blochmann 591, Ginabid is the

Jiindbiz of Yagat, Meynard 165
It belongs fo the province of Nishi-
pir. The form Giindbad is said to
be wrong. It lies S. Nishapiir and
nearly due W. Herdt, Qdgimi wrote
@ poetical history (Shihnima) of
Shih Isma‘il and another of his son
Tahmasp.

¢ The two calves, the name of two
bright stars mear the Pole, g and ¥
of Ursa Minor. Lane 2387a,
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made the conquest of India, achieved by his Majesty Giti-sitani
Firdis-makéani, the key of the treasure-house of universal sway
for your world-compassing sword. Hvery failure and infirmity which
hath in these days appeared in administration and world-rule arose
from the disservice and disecord of disloyal brothers. Over this
you had no control, In mundane affairs fraternal unanimity is
of high import, and is & disentangler of perplexities, In this present
regard ourselves a8 your younger ! brother and know us to be a helper
and a supporter, for—our life on it—we shall succour you to the
height of your desire. We acknowledge old ties, and shall fulfil
whatever assistance may be necessary. Should we bo required to

i'@;%éhih observed  The glorious Creator and Bestower of Worlds

. go in person as your auxiliary we will go.”’ He spoke many sgincere

words and snch as bore the impress of magnanimity., For sgeveral
days they held Cyrus-like festivities. 'His Majesty the 8hih entered
personally into all the arrangements, and every day had a novel
entertainment. There was increase of formal and spiritual beanty,
and day by day he waxed more and more friendly and affectionate.
How can feasts be described when so great a Shah was in his own
person the caterer? What gold-embroidered velvet and silken#
canopies there were and what numbers of wrought pavilions and lofty
tents there were !

Far as the eye could reach, silken rngs and precious carpets
were luid 3 out and thereby were spread pleasure and joy. What
account can be given of how in the important matter of the distribu-
tion of presents and rareties he gave his personal attention to the
subject? How tell of the choice horses of Media with embroidered
and golden saddles and the splendid bousings and trappings, of the
adorned mules of Bard‘a* of the strangely ® shaped camels, male or
female, with valuable coverings, of the many scimitars and daggers
get with jewels and the like, of the fine linen, and the robes (postin)
of the marten (kesh) and the red ® fox, the ermine (sanjab), and

L Tahmasp was about eight years © 4 Appavently the name of a dis-
younger than Humayin. trict in Persia.

2 Taj bdf, a kind of silk, Bloch- b Badi' puiker, In Ain, text 1. 146,
mann 93. Blochmann 143, A, F. ealls the camel

8 There is a play on words here. shigarf paikar, '

Joy was spread out like a carpet. 8 Julghawa in text, and there is
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{tnja), satnn, ﬁgured silks from Earope (mu&a_yarwﬁ'mngs), and
Yezd, and Kaghan? Many basing, ewers, and candlesticks of ‘gold
and silver set with rubies and pearls, many gold and silver dishes,
ornamented tents, grand carpets, the marvel of the age for size and
benuty, and other regal articles were brought one by one before his
Majesty’s holy glance, Money and goods were distributed to all the
followers, and voyal courtesies were interchanged.

| His Majesty Jahanbani on the day of the great festival presented

to the Shih as the gift # of a traveller a diamond ® of great value—-
worth the revenues of countries and climes, together with 250
Badakhshin rabies. Without a doubt, all the expenditure which the
Shih, whether from his privy pnrse, or through his officers, incurred

on account of hig Majesty Jah#nbani from the time of his entering
the country to his exit therefrom was heroby repaid move than fonr
times over. Krom thence they went to Sultiniya and there held
Cyras-like fostivities.  In the intervals betwoen these glorions seasons 218
of fortunate conjunctions & cloudiness of heart was created on both
eides through the instigation of sundry strife-mongevs,* but the
turbidity did not last long, and was washed away by the waters of
oleansing. His Majesty the Shah made every day new arrangements
for pleasuro and joy. Among other things he ordered the amuse-
ment of a hunting-drive (gjzkar-s-gamargba), and his army droye the
beasts of the plain a ten days' journey up toa spring known as the
Saviiq Buliq® which is the first stage of the Zailaq Biliq.’ His

the variant chalghdwa. P. de Cour-
teille has in his Dict. /e and trans-
lates “ renard rouge, pelisse faite
aveo sa peaun.”
© 1 In Shaw’s Tarki Diot. @ tiyin
iz given as & Kazzak word for a
squirrel.

% Ba rasm-i-armoghansi.
hn-i-Qatis

¥ No doubt thiz was Bibar's dia-
mond and probably the Koh-i-nfir.
B. M. MS. Or. 153, p. 58b, says it
was Babar's diamond, and that it
weighed 63 migqals, and that Shah

See Bur-

‘Tahmisp afterwards sent it to’ \Tw,ﬁm
Shih raler of the Decean.

4 Referring to Bahram Mirzd, the
8hih’s brother and also to some

. disloyal servants of Humiydn, See

Nigimuddin, Fevishta, Jaahar and
also Badaont 1. 444,

® Buliq means a spring in Tirki.
Perhaps the correct name is Sij
Buliq, i. 2, the cold spring. This is
near the Takht-i-Sulaimin which is
mentioned by Janhar as the scene of "
4 hant.,

§ Bilig means a garden and also
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\;@'@,‘" y Jahanbani and the Shah entered the hunting-ground o~
gether and gave new lustre to the arts of horsemanship and game-
slaying. After that Bahvdwm Mired, Sam Mirza, and after them
Bairam Kbhan, Haji Mohammad Koki, Shah Quli' Sultin Muhrdar
.(seal-keeper, or chancellor), Roghan Koka, Hasan Koka, and many
others of his Majesty Jahanbini's trusty followers were permitted
to enter the gamargha. Several of the $hih’s officers were bidden
to enter, such as ‘Abdalla Khan Istajli, son-in-law of the great
Shah Isma’il, Abal Qasim Khalfd, Siindak? Sultin, Qurci Bisghi
Afghar, Badar Khan Istajli and some others. After a time o general
permission to enter was given. Kveryone of the soldiers and troopers
engaged in geizing and binding® the gawe. Moanwhile Bahram
Mirzi, who had a gradge against the Khalfa intentionally * shot an
arrow at him so that he died. Out of consideration for the Mirzd no
one mentioned this to the S8hah. After this troops were sent away in
order that a fresh gamargha might be made at Sulaimin’s ® Pool
(Hawzi-Sulaimin). "When they assembled, hunting, more majorum,
was resumed, and here they spent some time also in playing® polo
and in archery.” On this day as the archery was keen (lit. the gabag-

an underground building used to
avoid the heat.

I There seems some mistake here,
for this man is mentioned by Biyazid
as a servant of the Shah. Bloch-
mann hasg several S8hah Qulis, but
notie of them is entitled Sultin, A. F.
however later on, L. 266 gives this
title to the Shiah Quli who was Bai-
rim’s sister's son and became Khin
Jahan. But he can hardly be the
8hah Quli of the hunt for he had
not then come from Qandahar. It
would seem from Bayazid 176 that
the person meant is Kusain Quli
brother of the Governor of Sistan.
‘Bayaz1d states that Humiyin made
him his seal-keeper when at Qau-

* dahar.

2 Biyazid calls him Sfindak.

8 The Lucknow ed. has Kkushtan,
“killing."

& (ff. Elliot. V. 219. Considering
how easily an accident could ocenr
(vide the story of Adrastus in Hero-
dotus), and the dislike of Humiyin's
party for Bahrdm, who seems to
have given his brother good sdvice
about Humiyiin, one feels inclined
to think this charge of murder nn-
founded. Biyazid does not tax the

# Mirza with it. Nor apparently did
Tahmasp suspect his brother, and
yet he must bave heard of the
oceurrence.

5 See Reclus ix. 185 and 252.

6 (auganbdazi. See A.F.'s account
of the game in Blochmann 297.

1 Qabagandazi. A kind of tilting
at the ring, but the weapon used was
anarrow. There is an allusion to this
game in the Gulistan IIT. 27. See
Vullers II. 710 for a full description
of it, and also Dozy’s Diet. 8. V.
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‘@isfed on account of riots, were revived by the Shal’s orders for his

Majesty’s delectation. His Majesty visited the splendid buildings,
tho memorials of ancient kings-—and the pleasure-parks of the city.
Fresh illustrations were thereby brought to his mind of the bypask
(guzashtagin) monuments of the earth, of the revolutions (sargashta-
gan), of the mansions of the skies, of the passing away (gugashiagi)
of the inconstant universe, and of the breaches (qusistagihi)' of the

290 unstable earth, and they brought to his lips truthful words about
compassing the favour of the Creator. He became wrapt in some old
verses, and in ecstacy he recited aloud this quatrain :—

Quatrain.

Alas that substance hath slipped from the palm,
And that many hearts (lit. livers) have bled at death’s hand ;
None comeths from that (other) world that I might inguire
How it fared with the travellers thereto.
Mulla Qutbu-d-din® Jalanji of Bagdad waited upon him in this
illustrious city and attended him as far as Holy Mashhad. The ex~
quisite and magical Khwija ‘Abdu-g-samad * shirinqalam (sweet pen)

the following passage in Chardin it dancer. Les mieux dressey (F) se
appears that the pastime in question vendant jusqu'a cing cent ecus la
was veally that of dancing wolves:— pidce. Il arrive souvent pour ces
“Ta place de Tauris est la plus loups de grosses emeutes gu’ on a bien
grande place de ville que jlaye vue ‘de la peine wappaiser. Voyages L
an monde, elle passe de beaucoup 184, ed. of 1741,
colle d’ Ispahan, Les Tures y ont I Alluding to the earthquakes by
rangé plusieurs fois trente mille which Tabriz has been so often
hommes en bataille. TLe soir cette shattered.
ploce est remplie de meun peuple, 3 “That bourne whence no travel-
qui vient se divertir aux passe-tems ler returneth.”
qu' on y donne. Ce sont des jeax, ¢ We learn from Bayazid 24a thak
des tours d’ addresse et des bou- this Mulla was the father of Qazi
fonneries, comme en font les Saltim- ‘Ali Bakhshi, Blochmann 411 and
bangues, des luttes, des combats de 528, and that Humiyiin seut him an
taureaux,et de beliers; des recits en invitation from Badakbshin, but that
vers et en prose, et des dances de he was unable to accept it.
Lovps. Le peuple de Tauris prend 4 Famous as a painter and calli-
son plus grand divertissement a voir graphist. Blochmann 107 and 495.
cette dance, et I'on y améne de cent He afterwards joined Humiyian af
licues voir des loups qui savent bien Kabul. He was & poet and & mem-
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entered into service in this city, and was much esteemed by
that connoisseur of excellence. But from the hindrances of fate he
could not accompany him. One of the wonderful good omens was
this that when his Majesty came to Tabriz, as he was very keen
about astrolabes, spheres! (kura) and other instruments of observa-
tion, he bade his equerry Paik Mubammad search diligently in the
city for spheres (Fura). That simpleton brought some colts (kerra)
with their mothers!* His Majesty was pleased and purchased them
as a good omen. After leaving Tabriz he went to Ardabil. When
he arrived at Shammisi® all the Shaikhzadas and the other grandees
and nobles came and paid their respects. He stayed a week in
Ardabil and then went to Khalkhil* and from thence to Taram 5 and
from thence to Kharazbil.® As the air and fraits of that place
were remarkably excellent, especially the seedless? pomegranates;
he remained there three days. In Sabzawir he rejoined his camp.
Here her Majesty Maryam-Makini gave birth to a daughter. From
the beginning of his march towards Kabul and Qandahir, at every
stage that he came to, the rulers and grandees tendered presents and
exercised hospitality. = A6 this stage Mir Shamsu-d-din ‘Ali Sultin
performed acceptable service, and on the day of the eutertainment,
rope-dancers exhibited their skill. When he came to Maghhad the

ber of the Divine Faith, Bloclkmann % Khardabyl of Janhar, 75.
209. Thers is an account of lim in 7 A. 1. notices seedless pomegra-
Biyazid 24a et seq. nates as one of the productions of

L Apparentiy celestial globes and the Tamin of Neknihal near Julali-
not armillary spheres.  Jarrett I1. 2, bad, Jarrett IL. 405. Chardin, spesk-

3 Madiyanha, lit. * mares. " ing of pomegranates, says “ Il y en a
& Samasi in some MSS., evidently dout le pepin est si tendre qu'ol
& place in the environs of Ardabil ne lu sent presquepas sous le dentet

and ocoupied by descendants of the | il y en a qui n' ont point de mem-
Safi saint. See J. R. A. 8. for April | brane on pellicale entre les grains.
1896, p. 262, where Shammasi is | 1L vient des granades de Yezd qui
mentioned as a village near Ardabil. ! pesent plus d'une livre. At p. 97

& Two days’ journey from Ardabil,
Meynard 210,

& Tarfin in Jauhar, 75, Apparently
the Taram @0 of Yiqit who de- 8 I have found no further mention

scribes it as a large district between of thig ehild, She was not Bakhshi
Qazwin and Gilan, Meynard 131, or Yakhshi Baui, .

of Vol. II. he says he has never seen
pomegranates better than those of
Miyina.
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«. Holy  the Governor and nobles strove to do him honour. He wai L
some time in this eity to allow for the gathering of the Shah’s army:
From here he sent one ‘Abdu-l-fattih Kurkirdq! to demand the sub.
sidy # (sdwari) which had been assigned upon Herat, and the lafter
died on his way back. From the same place he sent Maunlana Niru-

291 d-din Muhammad Tarkhin to summon Shaikh Abi’l-gisim Jurjini

and Mauland Ilyds of Ardabil who were adorned with external and
internal excellencies. At Kabul they came into his service. He
was greatly pleased by the arrival of these two distinguished men
with whom he discussed the Durratu-l-T4j3 And during the time
he was in Mashhad he continually held discourses with the learned
and eloquent who waited npon him and were benefited by the alchemy
of his companionghip, Maulind Jamshid * the enigmatist, who was
an aggregate of excellencies, repeatedly had the honour of visiting
him. One day Mulla Hairvati ® presented the following to the amend~
ing glance of his Majesty i—
Verse.
Whiles my heart, whiles my liver is consumed from love of
the fair,

Every moment love makes a fresh sear ;

My state is like that of the moth and the lamp,

Tor if I approach my wings (bal-#-param) are burnt away.

Hi¢ Majesty who was a genitine artist (khallig-i-mafini) and a

paragon of acuteness, gave this excellent turn (tasarruf) to it i=

L This is the word which Bloch~ % « Present dont en fait homaje.

mann was unable to explain satis-
factorily, 72a. and 616. THere it is
used a9 o title. Kurk means fur and
irdq accoutrements. A . gives
few dates in this part of his history.
We learn from Biyazid that Hue
miayan reached Maghhad at the end
of Ramazin, 1.6, 15th PDecember, 1544,
From the inseription furnished by
the lamented Mr. Ney Elias J. B A8,
for Junuary 1897, p. 47, it sppears
that Humayin was at Turbat-i-Jama
fow days later, viz,, on 29th December.

See Vullers and Quatremdre, Not. et
Fxtraits XIV. 27,

8 ¢ Pearl of the diadem.” Tt is
an eneyclopmdia of philosophical
seiences by Qutbu-d-din Shirazi s dis-
ciple of Nagivu-d-din Tisi. Rien
4940, 'Tho parenthesis is rather
out of place if they did not come
till he was in Kabul.

4 Blochmann 102,

5 A Persian poet. He died at
Kaighan in 961 AH. 1554.  Bloch-
mann, 187n. Bayazid tells the story
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Verse.

I go forward though my wings be bumft,

"The Maulind sincerely prostrated himself before his Majesty’s
exquisite emendation. From Mashhad he went to the caw:mnserai
of Tarq! and from there he went by way of the fort of Gah?® to
Sistdn. Here the Prince and the 8hih’s officers joined him, Fronr
thence they went to Garmsir. Mir ‘Abdun-1-Hai of Garmsir came out
of the fort of Laki® with a quiver bound round his neck and did
homage and excused himself for hif offencos and for his shameful con-
duct in remaining aloof from service on the occasion of his Majesty’s
march (into Persia). As his Majesty’s disposition was forgiving
and benevolent, he accopted his apologies and encompassed him with
favours. = - ; R

Sinee the narrative has proceeded so far, it is indispensable that
sowething should be said of the officers who served the State during
their exile, e j

The head of the faithful servants was Bairam Khan, who through-
out waited on the stirrap of his Majesty Jahanbini Jannat-ashiyani
as if he were his good Fortune (cin sa‘ddat). The second was
 Khwija Mu‘azzaw who was the uterine* brother of her Majesty
Maryam-Makini. = From the beginning of his career he was not free
from turbulence of brain and heat of disposition. Gradually his for-
-wardness (hibaki) and bloody-mindedness (saffaki) increased beyond
bounds. His last action will be described in its proper place. The
third was ‘Aqil® Snltan Uubeg, son of ‘Adil Sultan, who by his

andealls Homayin's emendation a
dalhil which is & technical term for a
repartee v antistrophe.
" L The Raut Tarq of Jauhar 76,
Yiqat describes it as 10 jarsakhs
from Tspahan, Meynard 392,
8 Javhav 76, The place seems to
be Kakh, Reclus IX. 227. It is des-
eribed by Macgregor L. 155,

& On right bank of Helmand,
Erskine I1. 304.

4 Ulhwwwat-i-akhydfi, brother by
the same mother but by a different
father; Laie 8320, Other writers ap-

parently regard himas the full bro-
ther of Akbar's mother, Maagiru-l-
Umard I. 618 and Blochmann 524
One would be glad to think that he
was not the fnll brother.

& His mofther was Shid Begam, the
danghiter of Sultin Husain of Herat
by Payanda Sultin Begam. Babar;
180, *Adil Sultén was son of Mahdy
Sultdn.  Babar 363. “Aqil Sultén
is mentioned by Bayazid, 18z as one
of the officers who marched with
Humiyiin from Qandahir to Kibul,
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mother’s side was a grandson of Sultin Husain Mirza. Though in
the beginning he was among the subsidised officers, in the end he
was named among the excluded (bakirman mausiam gasht).

The 4th was Haji Muhammad ! Koki, the brother of Kokiwho was
one of the great officers of his Majesty Giti-sitani Firdus-makani, Haji
Muhammad was of singular conrage and the Shih often said that
kings stood in need of such a servant. On the day of the gabagan-
dazsi be hit the gabag and received a (jaldi) present from the Shih.

5th, Rishan Koka, foster-brother of his Majesty Jahénbani Jan-
nat-ashiydni. On the journey the jewellery was entrusted to him.
As he proved unfaithful in this trust it was necessary to put him in
prison for some time. He was pardoned and released.

6th, Hasan Beg, brother of Mahram Koki. Thoughhe was foster-
brother of Kamrin Mirzd he was long in the service of his Majesty
Jahanbani. He was of generous nature, affable, and a confidant,
He was drowned at the Causi ferry.

7th, Khwija Maqsid® of Herat—a man of pure disposition and
of integrity ; he was noted for his trustworthiness and sincerity, and
was one of the tried servants of her Majesty Maryam-Makini. He
was ever assiduous in her service. He had two auspicious sons who
were foster-brothers of the king of kings. One was Saif ® Khin,
who drank the wholesome cup of martyrdom in the year of the con~
quest of Gujrit. The other was Zain* Khin Koka, distinguished
for fidelity and iutelligence, and who became the ohject of the
favour of the king of kings and one of the great officers.

8th, Kbwija Ghizi of Tabriz. He was a skilful accountant and
also acquainted with histories and chronicles. When the sublime
army left Lahore for Sind he separated from M. Kamrin and joined
his Majesty. He was appointed Mushraf-i-diwan * (accountant).

} In spite of his services, Hu- describes the office as higher than

may @in eventually put him to death.
Jauhar 109 and A. N. L. 311

8 Possibly the Maulina Maqsd
the engraver of Blochmanu 52, who
in index calls him Khwaja.

8 Blochmann 350.

4 Blochmann 344,

5 Blochmann 263, Blochmann VIL,

thet of the Diwin but lower than
that of the Vakil. Jauhar 88 refers
to Khwija Ghizi as Diwan. He
fell into disgrace on account of
hig conspiring with Righan Koka to
steal Humayin's jewels. Janhar 68
and 72 and Gulbadan's Memoirs.

[
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Affei that he was for a long time excluded from the Court. At
end of his life, when the vigour of his nnrleratandmg was impaired,
he was admitted to the Court of the king of kings, °

9th, Khwija Awinu-d-din! Mahmid of Herdt who surpassed all

the world in the science of accounts (fann-i-siydg) and who also
wrote in ghikaste admirably. He was very subtle (mighigaf, lit. hair-
splitbing) in matters of business and knowledge of arithmetie.

His Majesty made him for some time Bakhshi to the king of
kings. At the time of the latter’s sovereignty ho attained to high
office and was exalted by receiving the title of Khwija Jahin.

10th, Baba Dost Bakhshi. He also was distinguished for his
knowledge of accounts and always displayed great aptitude in the
affairs of the diwani,

11th, Darvesh Maqsiid Bangili. He came from the Ziyaratgih of
Heriat and was a man of integrity. He was left behind with Jahingie
Quli* Beg in Bengal and was the only one whoescaped. His Majesty
Jahanbiani Jannat-ashiyini was especially gracious to him, and after-
wards his Majesty the king of kings showed him great favour. He
spent & long life in the ranks of offerers up of prayers (for Akbar).

12th, Hasan® ‘Ali Ishak Aqa. He was distinguished for conrage
and activity. He had done good service, but one Ya‘qitb % by name who
was a favourite of his Majesty Jahaubani having used improper lan«
gnage, some evil-disposed Qizilbashis (Persians) laid an ambush for
the young man in a deserted ® village near Tabriz and assassinated
him. As there was a coolness between him and Hasan ‘Al it was

1 Blochmann 424 and 528 and
Ellott V. 384. It is curious that A, F.
does not mention shikasta in hix
chapter on writing in the Ain.  Ba-
daani calls him Wasir-i-musiagall (ab-
solute Vizier) and speaks much of
hig influence. Lowe's trans. 189-90,
M. Quatremdre has a note about the
precise meaning of the word siydq
and refers to this passage in the
A. N.

% Killed in Bihar when fighting
with Sher Khan.

3 He had a Balaci wife who was

97

one of the fwo women who accom-
panied Humiyin in his fight to
Persia, and she was useful on the
desert journey as an interpreter.
Jauhar, 52 and 53.

4% He was Humiyiin's butler. An
account of this murder is given by
Jauhar 76.

b Mauwga'-i-lharaba. = According fo
Jauhar, Ya'qih was killed a long way
from Tabriz and hetween Qazwin
and Sabzawadr. Krskine calls the
place Kila Ders. 11. 2906,

1
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R 1’@9‘:\%& that the latter had instigated the murder. On this accotnt.

he could not accompany the sublime army but remained in Pevsia,
When Kibal became the royal residence he was allowed to kiss the
threshold.

13th, ‘ANl Dést’ Barbegi,! son of the aforesaid Hasan ‘Ali, He
came afterwards and joined in Holy Mashhad. From first to last he
wag distinguished in Herit (?) for service aud devotion.

14th, Ibriahim Ishak KAqa. He was a devoted servant of the
Coust.

15th, Shaikh Yasuf® Cili who called lumself a descendant of
Shaikh Ahmad ? Yasavi, He was a humble-minded man of agreeable
qualities. '

16th, Shaikh Buhlal* who claimed to be descended from the Turki
Shaikhs. He was a good servant.

17th, Manlina Nara-d-din® He was acquainted with mathematics,
astronomy and the astrolabe. He had entered into the service of his
Majesty Giti-sitani Firdis-makdni along with Qazi Burkin ® of Khaf.
He was one of the eourtiers of his Majesty Jahanbani. His Majesty
the king of kings exalfed him by the title of Tarkhin.

18th, Muhammad Qasim Maunji. He enlisted into the service of
his Majesty Jahinbani Jannat-ashiyini in Badakhshan. He was
related to Mir Mul_mmmad Jalaban,” and in Badakhshin he acted
as a raft-conductor (jalabini). In India in the reigu of his Majesty

I The ‘Al Dmﬁ Khan of the Taba- as ’I‘m’kmian, Reclus VI 53 snd
qdt, Blochmann 633 and n. The which is a town in Turkistin about
reference to Herdt is not intelligible. 150 miles north of Tashkend. He
Perhaps the word is harat and means died in 562 A, H. or 1176 A. . ' See
in all matters. One MS. has derus- also A, F.'s sccount of the Yasavi
tayin, i.e., well-principled. He also gect.  Jarrett, [1T. 558,
served under Akbar. 4 Perhaps the Buhlil of Delhi men-

& Perhaps the Shaikh Yasuf Har- I tioned in the Tabuqat lith. ed. 892,
kau of Blochmann 539, 6 Blochmann 541, Badaoni 111
8 Abmad Yasavi belonged to the ’ 157 and 197.
Nugghbandi order &nd was one of 8 Qu. The Shaikh Burhin of
the great saints of Central Asia, ! Blochmann 539 7
Vambéry’s Bocharn 246a.  There are 7 Babar, Mem. 395 refers to Mir
shortaceountsof him intheKlnzinatu- J Mubammad Jalabin as deserving
1-Asfiy® 1, 581 and in the Safinatu-l- | great rewards for the skill  with
Auliys, Newal Kishore ed. Lucknow, ' which he had constructed a bridge
76. He was born at YasTnow known | over the Ganges. See also ibid. 417,
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“$ho-King of kings ho was admiral, He had a charming residence o1
the h&nk' of the Jumna, and there too he brought the ship of his
life to the shore of extinetion.

19th, Haidar! Muhammad Akbta Begi, (in charge of the geld-
iugs). He was an old servant.

20th, Saiyid Muhammad Pakna® (the stout 7). He was @ brave
man and good at his hands ($akib-i-gabza). In Herat he carried off

the gabag.
21st, Saiyid Muhammad # Qali. In Bakkar he was for some time
Mir ‘Adl. He had the right to sit in the illastrions assembly.

22nd, Hafiz Suitan Mubanunad Rakhna. He came to Bakkar in
tha garb of a faqir and entered into service. He recited touching
verses.* Graduaally he was numbered among the envoys 5 and obtained
honour in the time of his Majesty the king of kings. At Sahrind
(Sirhind) he made & charming garden worthy of being celebrated.

23rd, Mirzi Beg Baliie, whose father had been in Khurdsin

hazdra-i-Balic.
24th, His son Mir Husain,

Both were oxcellent servanta.

25th, Khwiija ‘Ambar Nagir, % » confidential envuch of his Ma-

jesty Giti-sitini Pirdis-malkini.

From his Majesty the king of kings
ke got the title of I‘tihér Khin (the trasty Khan).

He was attached

to the litter of her Majesty Maryam-makani.

I Blochmann 884 and 432, Mauji
means whimsical or emotional but
was perhaps assnmed with refer-
ence to his naval daties, manj mean-
ing & wave. Manji was his poetical
name and under it he is described
by Badasni ITI. 324 who gives ex-
_ tracis from his poetry and says he
died in 979 H. or 1572 A. D. See also
Madagirn-1-Umard ITL. 203.

3 Apparently ulso known ‘s Shér
Muhammad becanse he had killed a
leopard. A. N. I. 287, He took pavt
in the blinding of Kimvan,

§ Blochmann 438. 1If so, he wag
of Amroha, Possibly (s (hararei)
which ocenrs in one M8, is & mistake

for (s3y¢l. Badadni, Lowe, 214 and

1224,

¢ The Lucknow ed. reads dii beif,
two quatrains, In din A. F. gpeaks
of the garden of Hafiz Rajhina as the
delight of all beholders, Jarrett LI
281,

6 fleiyan, bub the reading is very
doubtful. Some MSS. appear to
read yokjihatiyan, ie., single-minded
or loyal. One MS. has yakheakiydin
and another has dakhil-i-mahafil.
Biyazid 392 mentions him as s
goyinda or reciter and as present
at fhe interview between Humiyin
and his brother at Taligan.

§ Bloclimann, 403.
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6th, ‘Arif Tighakel. He was on the list of purchased (or cap-
tured) slaves, but claimed to be a Saiyid. By favour of his Majesty
the king of kings he obtained the title of Bahar! Khan and rose to
high office.

Among the faithful servants and slaves were Mihtar Khan,
treasurer (khazinadar), Mihtar Fakhir Tushakcei, Mulla Balal, librarian,
Mihtar Taimir in charge of the sharbats (sharbates), Mihtar Jauhari®
ewer-bearer, Mihtar Wakila, treasuver (khazdnci), Mihtar Wisil, and
Mihtar Sumbul Mir Atagh (Master of Ordnance). Others were Sul-
tan Muhammad Qardwal-begi (huntsman), ‘Abdu-l-wahhib in charge
of the pantry, Jabai Babadur, Tulaq Yatishnavis.?

Bravo! Oh fortunate ones of lucky star who with good inten-
tion and firm foot came forward in the paths of testimony and in
stations of Divine trial, and served their benefactor.

Verse.

T know not why helpers are backward,
For by service men attain to position.

I Apparently the Bahir Khin Mu- % The writer of the memoirs.
hommad Agghar of Blochmann. 405. § Writer who keeps the lists of the
B. M. MS. Add. 6544 calls him night-watch ; generally spelt yatish.
Bahadur Khan. See P. de Courteille’s Dict.
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Ruerury or mis Maresty JARANBANT JANNAT-ASHIVANT rroM PrRrsIs,
AND THE cOMING OF m18 MAjesty rHE SHAHINSHAH FROM
Qanpanir 10 KinoL,

‘When the grateful (lif. shade-seattering) ' report of the approach
of his Majesty Jahinbani became vivid, and the news of his army
was spread in Kibul and Qandahdr, the blowing of these spring-
breezes of victory caused the hope-buds of expectants to open and &
current to seb in the resolution-stream of the irresolute.

Verse.

Eternal bounty from measureless store

Cast to the city a report of his advent.

The hope-field of the hopeless smiled,

The success-garden of the success-less grew verdant.

The loud reverberation overset M. Kéimrin, and as the season
of awakening and of confrition was past, he advanced further in evil
ways, and gave way o wicked thoughts. In the first place he sent 225
Khizr Khin Hazara’s brother and Qurbian Qarawalbegi (head of the
vanguard) to bring the nursling of light, to wit, the Shahinshih
from Qandahir to Kabul. When they arrived M. “Askari took counsel
with his associates about sending his Majesty. All who were of
gound sense said it was not right to send him and that when his
Majesty Jahanbini Jannat-ighiyini approached the proper thing to
do was to gend to him with all reverence the child of dominibn so
that by means of this fair nosegay of fortune’s parterre he might
obtain for himself forgiveness of his offences, Some others said it
was proper to send him to M. Kdamran so as not to lose his favour,
for, as regarded the other snggestion, it was too late now for a
reconciliation with his Majesty Jahanbani. In the end the Mirza

I There is a play here on Hu- as casting his shadow over Afghanis-
mayin’'s name, He is represented tan like the Huma or phoenix.
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nt aside the sound advice and sent his Majesty Shahinshah™in
the depth of winter, and in snow and ice to Kibal, His sister Bakhshi
Banii Begam ! was sent with him, and also Shamsu-d-din of Ghaznin
who had received the title of Atka Khin, Miham Anaga, mother of
Adham Khin, Jiji Anaga, mother of M, ‘Aziz Kokaltish and a number
of other servants. In order that they might not he recognised, the
nursling of light was called Mirak ou this journey, and his sister
Bija® When they arrived at Qilab (Kelat-i-Ghilzai) they put wp ab
night in the house of » Hazira. Owing to the radiance (far) and
majesty which were manifest on his Majesty’s forehead, men
recognised him as soon as they saw him, and in the morning there
rose to the lips of the master of the house the statement that the
prince had been bronght there. As soon as Khige Khin’s brother
heard this remark he set off at once, and hurried on to Ghaznin. The
attendants beheld, hour by hour, and moment by moment, notes of
greatness in the prince from his earliest years and marvelled at the
Divine Creation while watching the wondrous lights of his develop-
ment.  Among them was this that when they had marched from
(ihaznin and had come to theiv halting-place, the lamp in the hovse
went out and the place was in darkness. His Majesty, the essence of
whose nature had affinity with light, fell a-weeping from horror of
the darkness and though Anagas and nurses did their best they

could not succeed in soothing him. But as soon as they brought a
lamp his heart grew pacified, and the lights of joy showed themselyes
in his cheeks, 'This was a clear proof of hght«‘augmvntmg and dark-
ness-dispelling, both internally and externally. ‘When his Majesty
the Shahinghih came to Kabul from Qandahdr, M. Kamrin brought
that nursling. of fortune’s ‘Wirden to the house of the cupola of
chastity Khanzida Begam, sister of Ter Majesty Giti-sitini Firdis-
makini. Next day he held a grand assembly in the Shahr-ard garden
and did homage to his Majesty.

1 Half sister. She wag first mar- 1 Blochmann, 322,
ried to Ibrahim, sonof M. Sulaiman,  There is a variant, Bica, but
and afterwards her brother gave her appavently Baca, child, as the true
in marriage toSharafu-d-din Husain, _ | reading. Mirek means princeling.
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e king’s gervants pressed for leave to pursue him. T
~“}i|s Mu]eab‘y Jah@inbani had ascertained by truthful scouts that the
. report was false, and that M. “Askari meditated to fight and fto
| defend the fort of Qandahér, and moreover even on the supposition
; that the report was tras his Majesty from his innate kindness was
unwilling that ‘Askari shonld be pursued, yet they brooked ' nob
1 restraint and having ohtained a sort of permission to go they burried
off lest the Mirza should escape them. When after making great
'. huste they arrived in disorder at the énvirons of Qandabir, they found
: that the report of the Mirza's departure was false. A large body
came out and fought with them, while cannon and muskets were
discharged from the for. A large number of Persians and others
were killed, and many were woanded. Khwija Mu‘agzam, Hmda,v
Sultan, Haji Muhammad, son of Baba Qushqa, ‘Ali Quli, son of Haidax
Sultan, $hah Quli Naranji® and a number of the Caghatiis and Per-
slans gave proofs of their courage and drove the enemy back to the
Tort. Although Jamil Beg,? one of Mirza ‘Askari’s trusted servants,
gent a message to the Mirza to come down in person as bat a small
force remained and that it would be easy to dispose of these who had
once already been defeated, the Mirza did not assent, and despatched
& message to the effect that « they know the numbers and guality of
our men, and will not restrict their troops to the same number ns *
before, on tha contrary they probably have a reserve in hiding by
whose help they will do for us. We ghant let ourselves be gulled,
but will make the fort strong, and not give battle till M. Kamran
arrive.” As (lod befriended the army of his Majesty Jahanbani,
M. Kawran did not make his appearance, and some victories were
obtained which were the prelude of countless snccesses. In these
days Baba Sikrindi who was one of M. Kamran’s distinguished officers,
and who belonged to the Qandahir garrison was killed.

143 jalii kardt, not heeding the E younger brother of Bapiis and that
rein P [ < he was killed by a muskes shot at

# Blochmann 480. ' the second siege of Kabnl

¢ Biyazid tells us that he was a "
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ARRIVAL OF THE ARMY or His Masrsry JamANpANT JANNAT-ZSHIVAN] .

AT (QANDAHAR, ITS SIBGE AND CAPIURE.
-

When the heroes had gained such a victory his Majesty Jahin-
bani Jaunat-ashiyani returned thanks to God, and reached Qandalir
five days after the joyful event on Saturday, 7th Muharram, 952 (21st
March, 1545), in an auspicious hour which was compounded of favour-
able aspect. He halted by the side (dar #ila’) of the gate Mashar!
and encamped in the garden of Shamsu-d-din ‘Ali the Qaz: of Qunda-
har. 'The batteries were allotted and the captains distributied. There
were daily combats between the brave men on both sides.' One day
Haidar Sultin and his two sons ‘All Quli Khian? and Bahadiar Khan,
and Khwija Mu‘azzam drove the enemy from the front of Khwaja®
Khizr to the shrines near the old city and the barricade * (kica, band),
and displayed great deeds. Haidar® Sulfin was in advauce of wll the
others and the leader in the attacks. A remarkable circumstiance
was that Babi Dost Yasiwal was standing with a number of nien
among the shrines and was shooting arrows. Haidar Sultin thought
to lay him with his lance and raised his arm fo do this, and at the
gawe moment an arrow reached his armpit.' Tsmafil® Sulgan of Jim,
whom M. Kimran had sent as an auxiliary, was standing on the white
(agea) Tower which faces the tombs, beside M. ‘Askari and was

R
! b Appavently he was not severaly

I Apparently the weavers' gate,
wounded for we find him taking part

i s 4 g |
ma.dmr O rasur meaning tweaver s !

reed or spindle. in the expedition agrinst Rafi,
% Afterwards the famous Khin He died of the pestilence on the
Zuman, Blochmann 319 and 328 march to Kabiil.
8 This seems to he the name of & 8 Apparently the Lsmafil Quli Beg
shrine, See Jarrets I1. 404. Bayuzid Duldai of Blochmann 388 and Ma'iisie
speaks of the diman-i-Khwajn Khizr, I. 64 He deserted to Humayiin at

# Porhaps what is meant is that it Qandshar (Bayazid).
was a oul de sac. |

L.
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wWatching the fight. Though he was too far off to dwtmgumh the
'entures, he remarked that “the man from whose hand the lance
has fallen may be Haidar Sultin for once I went with ‘Ubaidu-l-lih
Khan | to the city of ''as, and Haidar Sultin and T were comrades®
in an attack and I lost these' two fingers., From the mode of
fighting I guess that this is he.” When they brought in the lance
afterwards his (Flaidar's) name was found written on it. When they
read it, they praised Ismafil’s conjecturo. In this engagement many
men'of rauk were wounded, the first of all to be wounded being Khwija
Mu‘azzam, but who succeeded in returning, About this time news
was brought that Rafi’ Koka, the foster brother of M. Kamrin, was
stationed 8 behind a hill towards Zamindawar on the bank of the
Arghaudib with a force of Haziras and Nakodars.® Bairam Khan,
Mnhﬂ,mmud. Mirzd, Haidar Saltin, Maqsid Mirza Akhtabégi, the son
of Zainu-d-din Sultdn Shimla and a number of others were sent
against bimh. By good fortune Rafi‘ Koka was made prisoner, and
great stofe of provisions, cattle and weapons was seized and the
searcity nu the camp was changed to plenty. Other battles were also
fought l:y the brave warriors with suceessful results.
Agl M. ‘Askari had from his own backsliding let the thread of
perfopmance fall from his hand, and was persistently contumacious
it ofeurred to his Majesty on account of his general benevolence

“and his fraternal affection that he should send to M. Kamran the

Shah’s ¢ letter together with an adwmonitory firmin of his own.
Perchance“he would awake from the sleep of neglect and take the
straight road and by dint of good ncts make reparation for his
offences. In this way many persons might escape from unnecessary

|
I The great Shaibani's nephew and Huidar as an opponent. It is hardly
Haidar M.s brother-in-law. See Tar, likely that Haidar would be on the
Hash. 283, The battle was probably Uzbeg side. But perhaps the text
that fought between the Uzbegs and means that Tsma'il W&S.Opposed to
Persians at Zarabad near Jim on ‘Ubaidu-1-13h.
26th September, 1528. Bibar, Mem. ® Bilyazid has sangar (in an) en-

890 and 887 and Erskine's Hist. I1. trenchment.
491, * Jarrett 1L, 401n.

2 The text has hamrdh, but por- b It appears from Biayazid that
haps it should be hamr& and the Bairdm took.to Kamran letters both

meuning be that Isma‘Tl encountered from 8hah Tahmisp and Humayiin,’
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dasbeiction, and brotherly concord might resnlt in great deeds whlc
were brooding in  his right-thinking soul. Accordingly Bairam
Khan was despatched to Kabul ag an ambassador. When he reached
the pass of Righni' and the Ab-Istada,?® which is between Qandahir
and Ghaznin a number of Haziras blocked the way. At the close
of the day there was an engagement and the king’s servants were
victorious and chastised the worthless Haziras. Many of them
were slain, When Bairim Khan arrived near Kibul, Babis and
many others came and welcomed him and took him with them. M,
Kamrin held a reception in the Cahir Bagh and sent for Bairdm

Khian, The latter rightly thought that it would not be proper to-

give the two reseripts to the Mirzd when he wonld doubtless be sit-
ting down, and it was very unlikely that he would stand up and
pay respect to them as was proper he should do. Having considered
the matter, he took the Koran in his hand and tendered it as an
offering. The Mirzi on seeing the Koran stood up out of reverence

towards it, and at this moment Bairdm Khin presented the two!

rescripts. Thus the device procured respect for them. The king’s
and the Shih’s gifts were duly presented and Bairdm sitting down
beside the Mirza uttered words of truth and sincerity. At the close
of the meeting he took leave to pay his respects to the Shahinghah,
Heo also obtained permission to see M. Hindal, M. Sulaimin, Yadgir
Nisir Mirza and Ulugh Beg Mirza. The Mirzi (Kimran) dismissed
him and appointed Babis to accompany him at the interview. Bairim
Khau first went to kiss the threshold of his Majesty the king of
kings who was in the bagh-i-maktab (school-garden) with that cupola
of chastity Khanzida Begam, elder sister of his Majesty Giti-sitdni
_ Firdiis-makinl. Maham Bega who was his Majesty’s nurse (anaga)
brought out the nursling of Divine light from the inner chambers.
The visitors performed?® their obeisance, and acquitted themselves
of their embassy to him. It was a great joy to Bairim Khin and
his companions to have the privilege of beholding his anspicious

Majesty. The witnessing of the divine lights which were manifest on
L T cannot find this pass.. J 8 The acconnt of Bairam's visit
2 L e, standing or stagnant water. to Kabul, d&c., seems taken from Baya-
It is & salt-lake south of Ghazni, zid. He gives more details, for he

I. G. 1. 83 and Babar's Mem. 149. was one of the party.
The lake 18 7000 feet above the sea. J
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o his Majesty’s forehead glovified their vision, and they Feturned
thanks to Providence. Taking leave from them they went and
visited M. Hindal who wus in the house of bis respected mother
Dildir Begam and was under sorveillance. They presented to him
a gracions firmdn, a vobe of honour and a horse, With hke eere-
monies they next day visited M. SBulaimin! and M. Ibvdhim who
had been impmnsoned in the fort in the house of Qasin# Mukhlis.
On that day they were by M, Kamran’s orders brought out from
there into the garden of Jalilu-d-din Beg which is near the Shahr-
Ara® garden. Bairim Khin embraced these two grandees in that
garden and gladdened them by conveying fo them the gifts and
favours of the king and the Shah. Taking leave from them he went
to jalke s Siyah Sang, where Yadgiar Nagir hod settled, and gave ®
him hopes of the pardon of his offences, and the forgetting of his
faults, and of his receiving various royal favours. In like manuer
Le visited and conveyed hopes to Ulugh © Mirzd and other grandees,
and gave them, as was proper, soothing messages. M. Kimran kept
Bairdim Khan under surveillance for more than a month, having
neither the strength to resist, nor the grace to submit. = He remained
in these perplexities, until after hundreds of solicitations he let him
(Bairam) go after & month and & half. He also by entreaties prevailed
upon her Highness Khinzida Begam to go to Qandahar ostensibly
to persuade M. ‘Askari, who, he pretended, was notunder his in-
fluence, to make over Qandahér to his Majesty Jahanbani’s servants,
but in reality in order that it things should go ill with him, who was
holding out, and wus maintaining the fort under M. Kamrin’s orders,
and he shonld have to give up the fort, that cupola of chastity might

LT appears from Biyazid that one
reason for visiting Sulaimin was
to give him a letter from the king
of Persin, and also to explain the
fate of the horse which Tahmasp

b Biyazid says Bairim wag with
Yadgir till 3 watches of the night
as they were old friends in India.
If Bairim & soothingly to him
with Humiyt = consent, it seems

had sent him. base and treacherons of the latter to
% Kamran's artillery-officer (Biya- have put Yadgir to death shortly
zid). after his submission.

& Jarrett, I1. 404.

4 See Vullers 5250, Siyah Sang, te.,
Blackstone, is an alang or meadow
east of Kabal, Bibar, 139.

§ Blochmann, 461, 462. He was a
Timuride, a son of M. Snltin Mirza
and grandson of Sultdn Husain of
 Herat.
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ntercessor for M. ‘Askari and might procure him his libdet?

A4 M. ‘Askari had left the right path and in his devotion to M.
Kamran bad given up the rein of intention to the hand of rebellion
and hostility, he applied himself to strengthening the fort, and placed
guns and musketsall over it. The fort too was very strong, for it was
of mud and so the breaching (gtla’ @ qama’) of it was very difficult.
The breadth of the wall was sixty yards! (gaz). Though the heroes
of the victorions army were few in number, yet they strove manfully 232
50 that the Turkomans were astonished, and became jealous of them.
One day his Majesty Jabanbani had a select party, and there his
confidential intimates opened the door of recitals and took into their
hands the thread of parrative. The assembly became delightsome
from the flow of pleasing anecdotes and joyous tales. By the elixir
of the words of the brave the coin of the courageons was tested and
increased, and a stock of valour accrued to those whose supply was
small. On this occasion there came to his mind the loving remem-
brance of his Majesty the Shahinshah. What may be the condition
of this young cypress of the stream of the Caliphate, separated
now from friends and surrounded by foes? And what are the
thoughts of the envious, the foolish and the evil-minded about this
auspicious rose-bush ! With a heart rent in twain and a soul divided
“twixt hope and fear, he opened the hand of supplication before
the great Temple which granteth the desire of the afilicted and
distressed and prayed for the happiness and long life of that goodly
tree of the Sultanate. - In this way he relieved his blistered heart.

Verse,
Lord : keep Thou this royal pearl
FPar from the molestation of the wicked,
Grant him water from wisdom’s stream,
Grant him heat from perception’s sun.

The sun hath trod many circuits in heaven
That this Laght might issue from the veil,
Many a star hath displayed benign aspects
That this Moon might put aside his locks.

L 8o in all MSS, apparently, but perbaps A. F. wrote shash (6) and
not shast (60).
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High Heaven trod many a round

That the horizons might sharve in this light,
May eternal splendour be his porfion

May his lightsome heart ne’er be darkened !

And in order to comfort his capacious soul he called for the

horoscope which is the guarded tablet of mysteries of the fortune-

favoured one and carefully pernsed it. In that frontispiece of aus-
piciousness he read personal safety, long life, ascension of the
grades of fortune, ruin of enemies, and failure of the evil and
crooked thoughted. Joyfully lifting up his head he exclaimed * God
be praised, my heart is wholly at rest from these anxieties. " There
is hope that bye and bye I shall be made happy by a sight of that
divine nurgling, and shall, by the star of that ‘auspicious one become
victorions over all my foes.”” Having returned thanks to God he set
himself to conquer the fort. M. ‘Askar used all diligence in hold-
ing it, and made changes in the garrizons of the babtteries every
day and every night, lest proffers of reconciliation should be made

by the besiegers and there should thus be less vigilance on the part

of the defence,

As the siege was probtracted, and none of the king's servants
came and joined him, the Persian officers relaxer their exertions and
moditated a return home. His Majesty Jahinbani read this design
in their demeanour, and redoubled his efforts to take the fort. One
night he moved out from his battery, and approaching the gate from
the side of old Qandahar—the place is called Cahdr Dara-—he came
within a stone throw of it, and there established a battery., Next
morning when the Turkomdns saw this, they felt encouraged to take
the fort, and they all moved forward ; and narrowed the lines of
cirenmvallation, M. ‘Askari was astonished, and showed signs of
despair, and besought with many entreaties that as the cupola of
chastity (Khinzada) was approaching, he might have a respite till
her arrival so that he might be reassured by her and might be
enabled to serve (Humiyiin). He sent his petition through Mir

I The passage is rather obscure, sion  hwr-yalk/ihait  darmiyan  an-
but T think the word miircal in the
last part of the sentence must refer

to the siege-batteries. The expres-

]
f
| at p. 153, . 8 of text.

dakhta may be compared with that



